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NOTE 
POS. 

N. COD. O.ta 
NOTES CODE No. Q.ty 
NOTES No. CODE O.te DENOM INAZIONE DESCRI PTION DESIGNATION BEZEICHNUNG 

MARKE 
N. 

CODE Nr. M .ge 

1 14 02 36 50 1 Coperchio testa dx. R.H. head cover Couvercle culasse D Zylinderkopfdeck. R. 
2 14 02 35 50 1 Coperchio testa sx. L.H . head cover Couvercle culasse G Zyl inderkopfdeck. L. 
3 12 02 37 00 2 Guarnizione Gasket Joint Dichtung 
4 98 62 03 25 16 Vite coperchio teste Screw Vis Schraube 

5 14022 1 0 1 1 Testa dx. R.H. head Culasse D Zylinderkopf, R. 
6 14 02 22 0 1 1 Testa sx. L.H . head Culasse G Zylinderkopf, L. 

r-- 7 1·3 03 68 0 1 4 Guida valv. asp. e scar . Valve guide Guide de soupape Ventilfuhrung 
8 90 35 30 16 4 Anel lo elasti co Circlip Jone elastique Spreng rin g 

9 18 02 20 50 2 Guarnizione Gasket Joint Dichtung 
10 18 02 02 50 2 Cilindro Cylinder Cy lindre Zylinder 
1.1 14 02 08 50 2 Guarnizione Gasket Joint Dichtung 
12 90 70 60 90 12 Anello d i tenuta Seal rin g Bague d 'etancheite Dichtring 

13 12 02 26 00 2 Tappo testa Head plug Bouchon de cu lasse Zylinderkopfstopfen 
14 90 70 62 03 2 Anello d i tenuta Seal ring Bag ue d 'etancheite Dichtring 
15 13 02 19 00 2 Dado Nut Ecrou Mutter 
16 95 12 91 80 2 Rondel la elastica Spring washer Rondelle elastique Federring 

17 12 02 18 00 4 Tirante co rto Short tie bar Tirant court Kurze Tragstange 
18 12 02 17 00 8 Tirante lungo Long tie bar Tirant long Lange Tragstange 
19 14 0 1 8400 10 Rosetta ela stica Spring wa sher Rondelle elast ique Federring 
20 92 60 20 10 10 Dado Nut Ecrou Mutter 

2 1 13 03 60 00 2 Valvola aspirazione Intake va lve Soupape d'admiss ion Einlassventi l 
22 13 03 61 00 2 Va lvola scarico Exhaust valve Soupape d'echappem. Aus lassventil 
23 13 03 72 00 4 Rosetta Washer Rondelle Sche ibe 
24 14 03 73 00 10 Rosetta di spessore Flat washer Rondelle plate Ring 

25 13 03 70 00 4 Piattello infe riore Lower cup Coupelle inferieure Untere Manschette 
26 13037400 4 M olla esterna External spring Ressort exterieur Aussenfeder 
27 13 03 76 00 4 Molla interna Intern al spring Ressort inter. lnnenfeder 
28 14 03 80 00 4 Piatte llo superiore Upper cup Coupe lle superi eure Obere M anschette 

29 12 03 8 1 00 8 Semicono per valvole Valve half-cone Dem i-cone de soupape Ventil ha lbkege l 
30 14 03 02 00 2 Bilancie re dx. compl. R.H. rocker arm, assy Cu lbuteur D, complet Kipphebel R. kpl. 
3 1 14 03 04 00 2 Bil anciere sx compl. L.H . rocker arm, assy Culbuteur G, complet Kipphebel L. kpl. 
32 91 11 15 11 4 Bocco la Bush Bag ue Bu chse 

33 17 03 40 50 4 Vite registro Adjusting screw Vis de reg lage Einstellschraube 
34 92 60 25 08 4 Dado Nut Ecrou Mutter 
35 94 32 22 15 4 Molla per bilancieri Rocker arm spring Ressort pour culbuteur Kipphebelfeder 
36 90 11 81 52 4 Ro setta di spessore Shim Rondelle d'epaisseur Pass-Scheibe 
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NOTE 
POS. 

N. COD. O.ta 
NOTES CODE No. Q.ty 
NOTES No. CODE O.te DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG 

MARKE 
N. 

CODE Nr. M .ge 

37 12 03 18 00 4 Perno per bi lancieri Rocker pin Pivot pour cu lbuteu rs Lagerbolzen 
38 98 05 43 14 4 Vite Screw Vis Schraube 
39 95 12 00 65 4 Rosetta elastica Spring washer Rondel le elast iqu e Federring 
40 12 03 48 00 2 Sopporto bi lanc ieri Rocker support Support culbuteurs Kupphebelstutze 

41 14 11 55 00 4 Gua rnizione isolante Isolat ing flange Flasque isolante lso lierflansch 
42 1411 5002 1 Pipa asp irazione dx R.H. manifold Pipe D A nsaugkru mmer, R. 
43 14 11 50 03 1 Pipa asp irazione sx L.H. manifold Pipe G Ansaugkrum mer, L. 
44 98 34 60 10 2 Vite Screw Vi s Schraube 

45 95 1001 16 2 Rosetta Washer Rondell e Schei be 
46 98 62 04 35 2 Vite Screw Vi s Schraube 
47 90 71 60 83 6 Rosetta isolante Isolating washer Rondelle isolante lso lierscheibe 
48 95 00 42 08 6 Rosetta Washer Ronde lle Scheibe 

49 14 11 54 00 2 Pi astri na Bracket Plaq uette Stutze 
50 91551081 2 Gommino Rubber grommet Douille caoutchouc Gummi 
51 96 50 80 42 4 Prigioniero Stud Goujon Stiftschraub 
52 17 13 56 60 1 Mensola disp. starter Bracket Support Stutze 

53 18 11 26 50 1 Ca rbur atore dx R.H. carburetor Carburateur D Vergaser, R. 
54 18 11 26 51 1 Ca rburato re sx L. H. carbureto r Ca rburateur G Vergaser , L. 
55 17 11 75 61 2 Trasm. comando gas Twist-grip cable Cable comm. gaz Gasgriffkabel 
56 17 13 3 1 50 1 Comando starter Starter device Comma nde de starter Starterbetatigung 

57 17 13 35 60 1 Trasm. starter carb . dx R.H. carb. starter cable Cable de starter carb . D Seilzug fi.ir St. Verg . R. 
58 17 13 35 50 1 Trasm . starter ca rb. sx L.H. ca rb . starter cable Cable de sta rter ca rb . G Seilzug fi.ir St. Verg. L. 
59 17 11 44 50 2 Co rn ette per carbur. Air f unnel Buse Ansaugtrichter 
60 98 05 42 10 1 Vite Screw Vis Schraube 

6 1 95 02 11 05 1 Rosetta dentellata Tooth washer Ronde lle dentee ZahnscheiLk 
62 17 10 65 50 1 Tubazione carb . com. Pip ing, com plete Canalisati on comp lete Rohrverbindung, kpl. 
63 61 10 84 00 4 Fascetta Hose clamp Col lier Schlauch binder 
64 17 93 99 50 1 Gruppo rev is. ca rbur. Carb . overhaulin g kit Kit de rev is. du carb. Verg. Reparatursatz 

* 65 2 Cappuccio Cap Chapea u Schutzkappe 
66 12 93 72 00 2 V ite tendifilo Adjusting screw Vis de reg lage Ste llschraube 
67 12 93 73 00 2 Dado Nut Ecrou Mutter 
68 13 93 79 00 1 Vite Screw Vi s Schraube 

69 17 93 7450 Coperch io starter Cover Co□verc l e Decke l 

* 70 Guarnizione Gasket Joint Dichtung 
71 13 93 76 00 M olla Spring Ressort Feder 
72 13 93 78 00 Va lvola avv iamento Starter va lve Soupape de starter Starterventil 
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N. COD . O.ta 
CO DE No. Q.ty 
No. CODE O.te DENOMINAZIONE 

CODE Nr. M .ge 

13936200 Vite reg. misce la min. 
13 93 63 GO M oll a 
13 93 66 00 Vite reg. va_lvola gas 
13936700 Molla 

13 93 28 00 2 V ite 
13 93 29 00 2 Rondella elast ica 
13 93 50 00 1 Coperchio va lvo la gas 

1 Guarni zione 

13937 1 00 M olla 
55 93 85 85 Ferm ag lio spillo con. 
14 93 75 0 1 Valvo la gas 
14 93 77 0 1 Spill o conico tipo V 

14 93 68 00 Pi astrina 
14 93 87 00 Ane llo serraggio 
14 9389 00 Ridu zione iso lante 
14 93 86 00 Vite 

17938900 Corpo pompa 
17 93 90 00 Pistoncino pompa 
17939 1 00 Va lvola a sfera 
17939200 Sede va lvo la 

17 93 93 00 M olla 
17 93 94 00 Tappa getto 
189357 50 Getto mass imo 

Guarni zione 

13933700 Tappa per vaschetta 
13 93 60 00 Getto avviamento 

Guarni zione 
1393 55 00 Polveri zza tore 

10 93 59 00 Getto minim a 
13 93 48 00 Spillo chiusura 
13 93 46 00 Pipetta raccordo 

Filtro benzina 

13 93 49 00 Vi te 
1393 4700 Gu arni zione 
14 933000 Galleggiante 
13 933100 Perno ga lleggiante 

10 

DESCRIPTION 

Id lin g adjusting screw 
Spring 
Thrott le adjust screw 
Spring 

Screw 
Spring washer 
Cover 
Gasket 

Spri ng 
Circlip 
Throttl e va lve 
Needle 

Threaded plate 
Ring 
Insulating bu sh 
Screw 

Pump body 
Pump plunger 
Ball va lve 
Va lve seat 

Spring 
Jet ho lder 
M ain jet 
Gasket 

Plug 
Starting jet 
Gasket 
A tomizer 

Pilot jet 
Needle valve 
Adaptor 
Filt er 

Screw 
Gasket 
Float 
Float pin 

DESIGNATION 
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BEZEICHNUNG 

Vis regl. de m elange ral. Gem isch reg u Ii e rsch r. 
Ressort Feder 
Vis regl age de papillon Drosse lklappe 
Ressort Feder 

Vis Sc hraube 
Randel le elastique Feder rin g 
Couvercle Deckel 
Jo in t Dichtung 

Ressort Feder 
Support Halter 
Papi llon de gaz Drosse lklappe 
Aigu ill e Nadel 

Pl aque fil etee Gewindepl ii ttchen. 
Bagu e Ring 
Redu cti on isolante lso lieruntersetzung 
Vis Schraube 

Corps de pompe Pu mpegehii use 
Plongeur de pompe Pumpenkolben 
Clapet a bi lle Kugelventil 
Siege de soupape Venti lsitz 

Res sort Feder 
Porte g icl eur Dusentriiger 
Gicleur principal Hauptdu se 
Joint Dichtung 

Bouchon Stopfen 
Gicleur de start er Starterdu se 
Joint Dichtung 
Pulver isateur Zerstiiuber 

Gicleur de ralenti Leerl aufduse 
Pointea u Nadelventil 
Raccord Adapter 
Tam is Sieb 

V is Schraube 
Joi nt Dichtung 
Flotteur Schw immer 
Axe de fl ott eur Schwimmerachse 
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N. COD . 
CODE No. 
No. CODE 
CODE Nr. 

13 93 44 00 
14 93 88 00 

o .ta 
Qty 
o .te 
M .ge 
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DENOMINAZIONE 

Guarnizione 
Vaschetta 
Pompa a li mentaz. com . 

10 

DESCRIPTION 

Gasket 
Float chamber 
Fuel pump, compl. 

DESIGNATION 
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BEZEICHNUNG 

Joint Dichtung 
Cuve a niveau Schwimmergehiiuse 
Pompe a essence, comp!. Kraftstoffpumpe, kpl. 

(* ) I particolari contrassegnati con (* ) sono componenti del "Gruppo revisione carburatori" 
Items marked with (* ) belong to " Carburetors kit" . 
Les pieces marquees avec (* ) composent le "Kit de carburateurs". 
Die mit (* ) gezeichneten Teile gehoren dem "Vergaser - Rep . Satz". 
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102 
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NOTE N. COD. o .ta 
NOTES POS . CODE No. Q.ty 
NOTES No. CODE O.te DENOMINAZIONE DESCRIPTION 

N. MARKE CODE Nr. M .ge 

1 17 11 43 50 1 Collettore d 'aspiraz. Intake manifold 
2 17 11 46 50 1 Tubetto Elbow 
3 17 15 57 50 1 Sfiatatoio olio Breather 
4 17 11 45 53 2 Staffa Buckle 

5 17 66 76 50 2 Mo lla Spring 
6 17 11 34 50 1 Fondello Ring 
7 17 11 36 50 1 Filtro aria Filter ca rtridge 
8 17 11 40 50 1 Custodia Air filter chamber 

9 17 11 41 50 Squadretta Bracket 
10 95 10 00 59 Rosetta Washer 
11 92 60 22 05 Dado Nut 
12 98 05 43 14 Vite Screw 

13 95 02 11 06 Rosetta dentellata Shakery washer 
14 92 60 22 06 Dado Nut 
15 17 15 48 50 Pipetta sfiato Rubber elbow 
16 17 15 49 50 Pipetta recupero Rubber elbow 

17 12 10 84 00 5 Fascetta Hose clamp 
18 12 15 78 00 1 Fascetta grande Hose clamp 
19 17 15 96 50 2 Tuba sfiato Vent hose 
20 95 99 00 37 2 Vite cava Hol low screw 

21 12 15 42 00 4 Rosetta alluminio Washer 
22 95 98 55 32 1 Tubazione Pipe 
23 61 10 85 00 2 Fascetta Hose clip 
24 14 11 54 00 1 Piastrina Bracket 

25 12 00 72 00 1 Tubazione Breather 
26 12 00 76 00 1 Guarnizione Gasket 
27 98 05 43 16 2 Vite Screw 
28 95 12 00 65 2 Rosetta elastica Spring washer 

29 17 00 62 50 1 Tubazione recupero Return pipe 
30 12 00 65 00 1 Fascetta Clamp 
31 12 00 66 00 1 Vite cava Hollow screw 
32 12006400 2 Rosetta Washer 

33 14153601 1 Tubazione Oil tube 
34 95 99 00 37 3 Vite cava Hollow screw 
35 12 15 42 00 6 Rosetta Washer 
36 14 12 09 01 1 Tuba scarico dx R.H. exhaust pipe 
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DESIGNATION !JEZEICHNUNG 

I 

Collecteur d'admiss. Ansaugroher 
Coude Krummer 
Reniflard Emlufter 
Soucie Schnalle 

Ressort Feder 
Bague Ring 
Cartouche fi ltre Luftfilterpatrone 
Chambre de filtre air Luftfilterkamer 

Support Trager 
Rondell e Scheibe 
Ecrou Mutter 
Vis Schraube 

Rondelle dentee Zahnscheibe 
Ecrou Mutter 
Coude de caoutchouc Gummikrummer 
Coude de caoutchouc Gummikrummer 

Collier Schlauchschelle 
Collier Schlauchsche lle 
Tuyau de reniflard Entluftungsschlauch 
Vis creuse Hoh lschraube 

Rondelle Scheibe 
Tuyau Rohr 
Collier de serrage Schlauchklemme 
Plaquette Trager 

Reniflard Ent lufter 
Joint Dichtung 
Vis Schraube 
Rondelle elastique Federscheibe 

Tuyau de retour Rucklaufrohr 
Collier Schelle 
Vis creuse Hoh lschra ube 
Rondelle Scheibe 

Tuyau d'huile Olleitung 
Vis creuse Hohlschraube 
Rondelle Scheibe 
Tuyau d'echappem. D Auspuffrohr, R. 
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NOTE N. COD. o.ta 
NOTES POS. CODE No. Q.ty 

DESIGNATION BEZEICHNUNG NOTES No. CO DE o.te DENOMINAZIONE DESCRIPTION 

MARKE 
N. 

CODE Nr. M .ge 

37 14 12 09 06 1 Tube scarico sx L.H . exhaust pipe Tuyau d'echappem. G Auspuffrohr. L. 
38 90 71 83 70 2 Guarnizione Gasket Joint Dichtung 
39 14121200 2 Distanz iale Spacer Entretoise Distanzring 
40 14121 000 2 Flangia Flange Flasque Flansch 

41 14615901 4 Rosetta di sicurezza Washer Rondelle Scheibe 
42 92 60 22 08 6 Dado Nut Ecrou Mutter 
43 14 12 39 51 1 Camera di espansione Expansion chamber Chambre de detente Expansionraum 
44 17 12 30 60 1 Silenziatore destro R.H. si lencer Silencieux D Schalldiimpfer, R. 

45 17 12 29 60 1 Silenz iatore sinistro L.H. si lencer Si lencieux G Schalldiimpfer, L. 
46 141 2695 1 2 Fascetta tenuta tubi Expansion chamber and Collier chambre de Auspuffrohr-Expansion-

scar. e cam. di espans. exhaust pipes clamp detente et tuy. echapp. raum Schell e 
47 14 12 34 51 2 Fascetta silenziatore Silencer clamp Co llier silencieux Schal ldiimpferschelle 

48 98 05 44 20 2 Vite fiss. silenz iatore Screw Vis Schraube 
49 95 02 11 08 2 Rosetta elast ica dentell . Washer Rondelle Scheibe 
50 92 60 22 08 2 Dado per v ite fiss . si l. Nut Ecrou Mutter 
51 9 1 55 1081 1 Anello gomma Grommet Bague en caou tchouc Gummiring 

52 17 15 05 51 Valvola sf iato Ai r valve Soupape de reniflard Entlufterventil 
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BASAMENTO E COPERCHI 
CRANKCASE - COVERS 
CARTER MOTEUR - COUVERCLES 
KURBELGEH~USEUNT. - DECKEL 

------- . ----
-------
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N. COD. 
CODE No. 
No. CO DE 
CODE Nr. 

18 00 07 50 
12 00 39 00 
96 50 80 66 
96 50 80 75 

95 00 42 08 
92 60 22 08 
12018900 
95 51 20 81 

14 01 19 00 

14 0 1 19 0 1 

14 0 11 902 

14 0 11 903 

12 0 1 22 00 
98 05 44 25 
61 27 03 00 
18 00 11 50 

98 31 06 30 
14001400 
1200 1200 
90 40 28 39 

98 62 03 25 
98 62 03 35 
18 00 16 50 
14 00 36 00 

14 00 35 00 
14 00 38 00 
12 00 37 02 
95 10 07 09 

98 62 03 55 
95 00 42 06 
17 00 49 60 
12 01 18 00 

O.ta 
O.ty 
O.te 
M .ge 

1 
1 
4 
2 

5 
6 
2 
2 

1 
14 
14 

1 

4 
1 
1 
1 

22 
6 
1 
1 

1 
1 
1 
2 

4 
18 

1 
1 

16 . 
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DENOMINAZIONE 

Basamento motore 
Fonde llo 
Prigion iero corto 
Prigioniero lungo 

Rosetta 
Dado 
Bussola riferimento 
Spina di riferimento 

Flangia completa di 
cuscinetto 
Flangia (min . mm 0.2) 

Flangia (min . mm 0,4) 

Flangia (min . mm 0,6) 

Spina 
Vite 
Rosetta 
Flangia 

Vite coperch io 
Coperchio distribuz. 
Guarnizione 
Anello 

Vi te corta 
Vite lunga 
Coperchio generatore 
Guarnizione 

Coppa o lio 
Raccordo 
Tappa sca rico o lio 
Guarnizione 

Vite lunga 
Rosetta 
Tappo olio 
Guarnizione flangia 

22 18 

DESCRIPTION 

Cra nkcase 
Pl ug 
Short stud 
Long stud 

Washer 
Nut 
Coupling bush 
Connect ing pin 

Flange with bearing 
complete 
Flange (undersize 
mm 0 .2) 

Flange (undersize 
mm 0,4) 
Flange (undersize 
mm 0 .6) 

Peg 
Screw 
Washer 
Flange 

Screw 
Timing cover 
Gasket 
Ring 

Short screw 
Long screw 
Alternator cover 
Gasket 

Oil sump 
Connection 
Oil drain plug 
Gasket 

Long screw 
Washer 
Oil filler plug 
Flange gasket 

1000 SP 
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DESIGNATION 

Carter moteur 
Bouchon 
Goujon cart 
Goujon long 

Ronde lle 
Ecrou 
Bague d'accouplement 
Axe de liaison 

Flasque avec roulement 
complete 
Flasque (minore 
mm 0 ,2) 

Flasque (minore 
mm 0,4) 
Flasque (minore 
mm 0,6) 

Bonhomme 
Vis 
Rondelle 
Flasque 

Vis 
Couverc le de d istrib . 
Joint 
Bague 

Vis courte 
Vis longue 
Couvercle de l 'a ltern. 
Joint 

Carter d 'huile 
Raccord 
Bouchon de vid. hui le 
Joi nt 

Vis longue 
Rondelle 
Bouchon de rempl. huile 
Joint de flasque 

32 

12 

BEZEICHNUNG 

Kurbe lgehiiuseunterteil 
Stop/en 
Kurze St iftsch raube 
Lange Stiftschraube 

Scheibe 
Mutter 
Kupplungsbuchse 
Haltebo lzen 

Flansch mil Lager, kpl. 

Flansch (Untergrosse 
mm 0,2) 

Flansch (Untergri:isse) 
mm 0,4) 
Flansch (Untergri:isse 
mm 0,6) 

Stilt 
Schraube 
Schraube 
Flansch 

Schraube 
Steuergehiiusedeckel 
Dichtung 
Ring 

Kurze Schraube 
Lange Schraube 
Generatordeckel 
Dichtung 

Olwanne 
Ansch luss 
O lab lassschraube 
Dichtung 

Lange Schraube 
Scheibe 
Oleinfu ll stutzen 
Flanschdichtung., 
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NOTE N. COD. o .ta 
NOTES POS . CODE No. Q.ty 
NOTES No. CODE o .te DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG 

MARKE 
N. 

CODE Nr. M .ge 

30 12 01 14 00 Fl ang ia completa di Flange with bearing, Flasqu e avec roulem. Flansch mil Lager, 
cusc inetto complete comp lete kpl. 

30 12 0 1 14 0 1 Flangia (m in . mm 0,2) Flan ge (undersize Flasque (minore Flansch (Untegriisse 
mm 0 .2) mm 0,2) mm 0,2) 

30 12 01 14 02 Flangia (min . mm 0,4) Flange (undersize Flasque (m inore Flansch (Untergriisse 
mm 0.4) mm 0 ,4) mm 0,4) 

30 12 0 1 14 03 Flangia (min . mm 0,6). Fl ange (undersize Flasque (mi nore Flansch (Untergriisse 
mm 0 .6) mm0,6) mm 0 ,6) 

3 1 12 01 17 00 Spina Peg Bonhomme Stih 

32 90 40 53 67 A nello di tenuta Seal r ing Bague d"etanche ite Dichtring 

33 92 60 22 06 Dado Nut Ecrou Mutter 

34 17 00 48 60 Prolunga tappo Plug extension Prolonge bouchon Verla ngerung 

35 17 00 52 60 Fascetta Clamp Coll ier Schelle 

36 98 05 43 14 Vite fascetta Screw Vis Schraube 

37 95 00 02 06 Ranella Washer Rondelle Scheibe 

38 18 99 90 50 Gruppo guarnizion i Gasket set Ensemble de joints Dichtu ngausrustung 

39 17 99 95 50 Gruppo paraoli Oi l reta iner set Ensemb le deflec. huile Olspritzringausrustung 

17 99 10 60 Motore comp leto Engine, assy Moteur complet Motor, kp l. 

17 99 14 60 Motore comp. camb io Engine and gearbox, assy Moteur et B.V. compl. Motor u. Wechse lgetr . kpl. 

-.., . 
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IMBIELLAGGIO - DISTRIBUZIONE 
CONNECTING AND TIMING SYST. 
EQUIPAG E MO B. - DISTRIBUTION 
PLEUEL UNO STEUERUNG 
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NOTE 

POS. 
N. COD. O.ta 

NOTES CODE No. O.ty 
NOTES No. CODE O.te DENOMINAZIONE DESCRIPTION 

MARKE 
N. 

CODE Nr. M .ge 

1 1806 42 0 1 Albero motore Crankstiaft 
2 12 06 54 00 Tappo Plug 
3 91 70 23 55 Chiave lla Cotter 
4 14 07 20 01 Pignon e motore Driving pinion 

5 95 02 80 25 1 Rosetta Washer 
6 93 60 10 26 1 Ghiera bloccaggio Ring nut 
7 17 06 70 50 1 Vo lano motore Flywheel 
8 14 6 1 5901 6 Rondella Washer 

9 12 06 77 0 1 6 Vite Screw 
10 . 17 06 79 00 1 Corona dentata Flywheel ring gear 
11 95 12 00 85 8 Rosetta elast ica Spring washer 
12 98 05 44 20 8 Vite Screw 

13 14 06 15 50 2 Bie lla completa Con nect ing rod, assy 
14 9 1 11 2 1 24 2 Boccola Bush 
15 92 73 10 90 4 Dado autoblocca nte Self-lock ing nut 
16 14 06 22 01 4 Vite Screw 

17 12 06 20 05 4 Semicuscinetti di bie lla Big -end ha lf bear ing 
17 12 06 20 06 4 Semicuscinetto (min. Half-bearing (under-

mm 0,254) size mm 0.254) 
17 12 06 20 07 4 Semicuscinetto (min. Half-bearing (under-

mm 0 ,508) size mm 0 .508) 

17 12 06 20 08 4 Semicuscinetto (min. Half-bearing (under-
mm 0 ,762) size mm 0 . 762) 

18 18 06 04 50 2 Pistone Pi ston 
18 18 06 05 50 2 Pistone (magg. 4 / 10) Piston (oversize 4 / 10) 

18 18 06 05 5 1 2 Pistone (magg. 6 / 10) Piston (oversize 6/ 10) 
19 18 06 07 50 2 Fascia e last . super . Pi ston ring 
19 18060751 2 Fasc ia sup. (magg. 4 / 10) Piston ring (over. 4 / 10) 
19 18 06 07 52 2 Fasc ia sup. (magg. 6/ 10) Piston ring (over. 6 / 10) 

20 18 06 09 50 2 Fasc ia e last. interm . Pi ston ring 
20 18 06 09 5 1 2 Fasc ia int . (magg. 4 / 10) Piston ring (over. 4 / 10) 
20 18 06 09 52 2 Fasc ia int. (magg . 6 / 10) Piston r ing (over. 6/ 10) 
21 18 06 10 50 2 Fascia elast . raschiaolio Scraper ring 

2 1 18 06 10 5 1 2 Fascia raschiaolio Scraper ring 
(magg. 4 / 10) (oversize 4 / 10) 

2 1 18 06 10 52 2 Fasc ia raschiao lio Scraper ring 
(magg. 6/ 10) (oversize 6/ 10) 

1000 SP 
Tavola - D rawing 4 Table - Bild 

DESIGNATION BEZEICHNUNG 

Vi lebrequ in Kurbelwelle 
Bouchon Stopfen 
Clavette Keil 
Pignon d'attaque Antr iebritzel 

Rondelle Scheibe 
Co llier de serrage Gewindering 
Vo lant Schwungrad 
Rondelle Schei be 

Vis Schraube 
Couronne dentee Schwungradkranz 
Rondelle elastique Federring 
Vis Schraube 

Bielle complete Pleuelstange, kpl. 
Bague Buchse 
Ecrou de surete Sicherungsmutter 
Vis Schraube 

Demi -couss. tete bie lle Pleuellagerscha le 
Demi -coussi net Lagerscha le 
(minore mm 0,254) (Untergrbsse mm 0 ,254) 
Demi -coussinet Lagerscha le 
(minore mm 0,508) (Untergrbsse mm 0 ,508) 

Demi -coussinet Lagerscha le 
(minore mm 0, 762) (Untergrbsse mm 0 , 762) 
Piston Kolben 
Piston (majore 4 / 10) Kolben (uber. 4 / 10) 

Piston (majore 6/ 10) Kolben (uber 6/ 10) 
Segment d'etancheite Ko lbenring 
Seg. d'eta nch. (m. 4 / 10) Ko lbenring (uber, 4 / 10) 
Seg. d'etanch . (m. 6 / 10) Kolbenring (uber. 6/ 10) 

Segment d 'etancheite Ko lbering 
Seg. d'eta nch . (m. 4 / 10) Kolbenring (uber. 4 / 10) 
Seg . d'etanch . (m. 6/ 10) Kolbenring (uber. 6/ 10) 
Segment rac leur Olabstre ifring 

Segment racleur Olabstreifring 
(majore 4 / 10) (yber. 4 / 10) 
Segment ra cleur Olabstreifring 
(majore 6 / 10) (uber. 6/ 10) 
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1000 SP IMBIELLAGGIO - DISTRIBUZIONE SEIM M 

CONNECTING AND TIMING SYST. ~ 
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NOTE 
POS. 

N. COD. Q.til 
NOTES CODE No. Q.ty 
NOTES No. CODE o .1e DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG 

MARKE 
N. 

COD E Nr. M .ge 

22 13 06 12 60 2 Spinotto Wrist pin Axe de piston Kolbenbolzen 
23 90 35 10 37 4 Molletta Circlip Jone d'arret Sprengring 
24 18 06 02 50 2 Pistone completo Piston. assy Piston complet Kolben, kpl. 
24 18 06 03 50 2 Pistone completo Piston, assy Piston complet Kolben, kpl. 

(magg. 4 / 10) (oversize 4 / 10) (majore 4 / 10) (iiber . 4 / 10) 

24 18 06 03 51 2 Pistone completo Piston, assy Piston comp let Ko lben, kpl. 
(magg. 6 / 10) (oversize 6 / 10) (majore 6 / 10) (iiber 6/ 10) 

25 18 06 06 50 Gruppo fasce elastiche Piston ring set Ensemble de segments Kolbenringausriistu ng 
25 18 06 06 51 Gruppo fasce elast iche Piston ring set Ensemble de segments Kolbenringausriistu ng 

(magg . 4 / 10) (oversize 4 / 10) (majore 4 / 10) (iiber. 4 / 10) 

25 18 06 06 52 Gruppo fasce elast iche Piston ring set Ensemble de segments Ko lbenringausrustu ng 
(magg. 6/ 10) (oversize 6 / 10) (majore 6/ 10) (iiber 6/ 10) 

26 17 04 50 50 4 Astina com. bilancieri Tapper stem Tige de poussoir Stossstange 
27 10 04 58 00 4 Punterie Va lve plunger Poussoir de soupape Ventilstiissel 

27 10045801 4 Punterie (magg. Valve plunger (over- Poussoir de soupape Ventilstiissel 
mm 0 ,05) size mm 0 .05) (majore mm 0 ,05) (Obergriisse mm 0,05) 

27 10 04 58 02 4 Punterie (magg. Valve plunger (over- Poussoir de soupape Ventilstiissel 
mm 0 ,10) size mm 0. 10) (majore mm 0.10) (Obergriisse mm 0, 10) 

28 14 05 33 01 1 Albero a camme Camshaft Arbre de distribution Nockenwelle 
29 12 05 40 00 1 Flangia Flange Flasque Flansch 
30 98 05 43 20 3 Vite Screw Vis Schraube 
31 95 12 00 65 3 Rosetta Washer Rondelle Scheibe 

32 13 05 45 02 lngr. com. distrib. Camshaft gear Pignon d'arbre distrib. Nockenwellenrad 
33 95 5 1 20 60 Spina Pin Goupil le Mecanindus Stilt 
34 14 43 34 00 Rosetta Washer Rondelle Scheibe 
35 92 60 25 18 Dado Nut Ecrou Mutter 

36 13 05 80 00 1 Catena com. distrib. Timing chain Chaine de distrib. Steuerkette 
37 13 05 82 00 1 Piastra tendicatena Chain stretchi ng drive Tendeur de chaine Kettenspanner 
38 9 1 18 09 15 2 Tubetto distanziale Spacer Entretoise Distanzstiick 
39 98 05 44 40 2 Vite Screw Vis Schraube 

40 61 27 03 00 2 Rosetta Washer Rondelle Scheibe 
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SEIMM LUBRIFICAZIONE 1000 SP 
~ LUBRICATION 

[ifilJ[j@) ~ 
GRAISSAGE Tavola - Drawing 5 SCHMIERUNG Table - Bild 

NOTE N. COD. a .ta 
NOTES POS. CODE No. O.ty 
NOTES No. CODE O.te DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICH NUNG 

MARKE 
N. 

CODE Nr. M .ge 

13 14 64 02 Pompa olio comp!. Oil pump comp!. Pompe a huile comp!. Olpumpe, kpl. 
senza ingr. comando (N . 6 excl.) (N . 6 exclu) (N. 6 aus.) 

2 13 14 84 00 lngra naggio condotto Driven gear Pignon mene Zah nrad getrieben 
3 13 14 78 00 lngranaggio condutto re Drive gear Pig non m_enant Steuerrad 

4 13 14 83 00 Chiave lla Key Clavette Kei l 
5 92 25 22 10 Cuscinetto a ru ll ini Needle bearing Rou lement a aiguilles Nadell ager 

r-- 6 13147701 lngr. comando pompa Pump driving gear Roue d 'entrain. pompe Zahnrad 
7 92 60 23 08 Dado Nut Ec'rou Mutter 

---- Scheibe 8 95 12 00 85 1 Rosetta Washer Rondelle 
9 98 62 24 30 4 Vite Screw Vis Schraube 

10 14 15 22 00 1 Fi ltro olio a rete Gauze Tamis Sieb 
1 1 98 05 43 16 1 Vite Screw Vis Schraube 

12 95 18 70 06 Piastrina di sicurezza Lock plate Plaquette /rein Schliessblech 

JJt- 13 14 15 30 00 Fi ltro olio a cartuccia Cartridge Cartouche Pat rone 
14 14 15 82 00 Valvola regolazione Control va lve Clapet de decharge Drucksteuerventi l 
15 10 15 87 01 Corpo va lvo la Valve housing Corps de clapet Ventilgehause 

16 12 150900 Pistone per va lvo la Va lve piston Piston de clapet Vent ilkolben 
17 94 32 10 72 Molla per va lvo la Valve spring Ressort de clapet Ventilfeder 
18 12 15 07 00 Fonde llo per valvo la Bottom disc Rondelle butee Verschlussscheibe 
19 12 15 90 00 Tappa per va lvo la Va lve plug Bouchon de clapet Vent ilstopfen 

20 95 10 05 07 Rosetta Washer Ronde lle Scheibe 
21 14 15 88 00 Scodellino Cup Coupelle Manschette 
22 17768750 Trasmettitore segnal. Oi l indicator Mano-contact Ola nzeige 
23 12006400 Rosetta alluminio Washer Rondelle Scheibe 

24 12 71 76 00 Cappuccio trasmett. Cap Capuchon Schutzkappe 

ifl3 R.Yc.o 2 1J9 f:="lt;:T'I;~ 
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SE I MM FRIZIONE 1000 SP 
~ CLUTCH 
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EM BRAY AGE Tavola - Drawing 6 KUPPLUNG Table - Bild 

NOTE 
POS. 

N. COD. O.til 
NOTES CODE No. Q.ty 
NOTES No. CODE O.te DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG 

MARKE N. 
CODE Nr. M .ge 

1 13084100 8 Mol la per frizione Spr ing Ressort Feder 
2 12 08 29 01 1 Piattello spingimolle Pressure plate Plaque de pression Druckp latte 
3 14 08 44 50 2 Disco frizione compl. Cluteh plate, compl. Disque d'embr. compl. Kupplungsscheibe, kpl. 
4 12 08 23 00 1 Disco fr izione interm. Intermediate plate Disque intercalaire Zwischenscheibe 

5 12 08 28 00 1 Scodell ino Cup Coupel le Manschette 
6 14 08 57 00 1 Asta Rod Tige de poussee Druckstift 

r-" 7 14 08 59 00 2 Busso la conica Bush Douille (caoutch.) Gummibuchse 

' 8 14 08 60 00 1 Corpo interno Inner body Corps interieur lnnengehiiuse - 9 12 08 70 01 Cuscinetto reggisp inta Thrust bearing Butee d'embrayage Druck lager 
10 14086100 Corpo esterno Outer body Corps exterieur Aussengehiiuse 
11 90 70 61 70 Anello di tenuta Seal ring Joint d 'etancheite Dichtring 
12 14 09 02 02 Leva disinnesto friz. Operating lever Levier de degagem. Aus ruck hebe I 

13 94 32 11 05 Mol la ritorno leva Counter spring Ressort de rappe l Gegenfeder 
14 14 09 04 00 Vite registro leva Adjusting screw Vis de reg lage Stellschraube 
15 92 60 25 08 Dado Nut Ecrou Mutter 
16 95 78 02 71 Spina Pin Axe de maintien Stilt 

17 95 50 02 22 Copiglia Split pin Goupi l le Splint 
18 14 09 30 51 Trasm. com . frizione Clu tch cab le Cable d'embrayage Kupplungskabel 
19 17 09 38 50 Soffietto Bellows Soufflet Balgmanschette 
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SE I MM SCATOLA E COPERCHI CAMBIO 1000 SP 
~ GEARBOX AND COVER 
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BOITE DE Vil. ET COUVERCLES Tavola - Drawing 7 GETRIEBEGEHAUSE UNO DECKEL Table - Bild 
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NOTE 
POS. 

N. COD. O.ta 
NOTES CODE No. Q.ty 
NOTES No. CODE o .te DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG 

MARKE N. 
CODE Nr. M .ge 

1 14 20 02 11 1 Scatola cambio Gearbox Boite de vitesse Getriebegehause 
2 90 40 35 48 1 Ane llo di tenuta Seal ring Joint d'etancheite Dichtring 
3 92 25 62 18 2 Cuscinetto A .P. e A. F. M ain shaf and clutch Rou lement arbre prim . Lager fur Antri eb- und 

shaft bearing et arbre d'embrayage Kupplungswelle 

4 14 2 1 38 03 2 Piastrina di sicurezza Lock plate Plaquette frein Schliessblech 
5 98 62 23 16 6 Vite Screw Vis Schraube 
6 14 217901 6 Piastr ina di sicurezza Lock plate Plaq uette frein Sch liessblech 
7 92 21 84 24 2 Cusc inetto A.F . e A.S . C.S. - L.S. bearing Roulem. A . d'E. - A .S. Lager fu r K.W . - Ab.W. 

8 92 23 47 17 1 Cuscinetto A .S. L. S. bearing Rou lement A.S. Lager fur Ab.W . 
9 95 51 20 81 2 Spina di riferim ento Dowel Teton Dubel 

10 14 20 11 10 1 Guarnizione Gasket Jo int Dichtung 
11 14 2008 11 1 Coperch io per scatola Cover Couvercle Deckel 

12 90 70 61 40 Anello di tenuta Sea l ring Bague d'etancheite Dich tr ing 
13 92 20 14 17 Cuscinetto per A.P. M .S. bearing Roulement A.P. Lager fur An.W . 
14 14 23 78 00 Vite eccentrica Eccentri c screw Vis excentrique Ausmittige Schraube 
15 92 60 25 12 Dado Nut Ecrou Mutter 

16 98 62 03 25 10 Vite corta Short screw Vis courte Ku rze Sch raube 
17 98 62 03 35 1 Vite lunga Long screw Vis longu e Lange Schraube 
18 12 20 72 00 1 Corpo contatt i Contact holder Porte-contact Kontakttrager 
19 12 20 77 00 1 Guarnizione Gasket Jo int Dichtung 

20 95 00 02 06 2 Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe 
21 98 05 43 16 2 Vite Screw Vi s Schraube 
22 93 18 02 20 1 Tappo in gomm a Rubber plug Bouchon en caoutch. Hummistopfen 
23 12 00 37 02 1 Tappo ol io Oil fi ller p lug Bouchon de rempl. hui le Oleinfullstutzen 

24 95 10 07 09 1 Guarnizione Gasket Joint Dichtung 
25 95 98 06 10 2 Tappo live llo e scarico Lever and drain p lug Bouch. de n iveau - vid . Olstand- und Ablassst. 
26 10 52 89 00 3 G uarnizione Gasket Joint Dichtung , 
27 12 23 53 01 1 Tappo sfiatatoio Breather Reni f lard Entliifter 

28 12 23 94 00 Tubazione Breather pipe Tuya u de reniflard Ent liifterschlauch 
29 94 32 10 67 Molla Spring Ressort Feder 
30 55 23 47 00 Nottolino fermo marce Pawl Clique! d 'arret Sperrklinke 
31 90 40 35 47 A nello d i tenuta Sea l ring Bague d 'etancheite Dichtring 

Seimm M oto Guzzi S.p.A. - 22054 M andello del Lario (Co) - Te l. 731 11 2 - 732512 - Tx: 38095 - 4 / 78 - 2500 K Printed in Ita ly 

Dat i indicativi soggett i a modifiche senza impegno di preavviso - A ll data are subject to modification without notice ~ • Scanzo,osciata (Bg) 





r 

SE I MM 

~ 
[u@[j@®!!m] 

26 27 

\1~ 

NOTE 
NOTES 
NOTES 
MARKE 

POS . 

N. 

1 
2 
3 
4 

5 
6 
7 
8 

9 
10 
11 
12 

13 
14 
15 

15 

15 

15 

16 
17 

18 
19 
20 
21 

22 
23 
24 
25 
26 
27 

28 

INGRAN. -ALBERI E COM. CAM BIO 
GEARS - SHAFTS - CONTROLS 
PIGNONS - ARBRES - COMM . 
ZAHN RAD - WELLEN - SCHALTUNG 

30 34 

N. COD . 
CODE No. 
No. CODE 
CODE Nr. 

93 60 10 22 
95 02 80 22 
14 08 18 11 
90 70 62 35 

14210702 
90 70 62 03 
14 21 84 01 
14 21 11 10 

14 21 12 01 
13211500 
14211600 
12 21 17 00 

14219401 
14 21 05 13 
18 21 10 50 

18 21 10 51 

18211052 

18 21 10 54 

92 25 85 25 
14 21 20 13 

92 29 67 50 
94321051 
92 25 10 30 
142122 10 

14 23 15 10 
14 21 36 12 
14 2 1 7410 
43 08 38 10 
14 21 54 00 
14215110 

92 25 90 17 

O.til 
Q.ty 
o .te 
M .ge 

1 
2 
1 
1 

1 
1 
1 
2 

1 
1 
4 
1 

1 
1 
1 

2-'- 4 
'1 
1 
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DENOMINAZIONE 

Ghiera 
Rondell a 
Corpo inter. frizione 
Guarnizione 

A lbero frizione 
Anello di tenuta A .F. 
Rondella spandio lio 
lngranaggio rinvio 
(Z = 17) 

Manicotto ad innesti 
Molla 
Piattello 
Semisettori 

Spessore 
Albero primario 
Rosetta di rasamento 
mm 2 

Rosetta di rasamento 
mm 2,1 
Rosetta di rasamento 
mm 2,2 

Rosetta di rasamento 
mm 2,4 
Cuscin . rullini reggisp. 
lngr. 5a A.P. 
(Z = 28) 

Rullo di fermo boccola 
Molla 
Gabbia a rullini 
Boccola per 5a (A.P.) 

Man icotto scorrev. 5a 
Albero secondario 
Dado di sicur. A.S. 
Rosetta di aggiustaggio 
Rosetta di spa llam. 
lngranaggio 4a A.S. 
(Z = 20) 
Anello interno 4a 

DESCRIPTION 

Locking sleeve 
Washer 
Clutch gear 
Gasket 

Clutch shaft (CS.) 
Seal ring (C.S.) 
Oil spreading washer 
Idle gear 
(Z = 17) 

Coup ling muff 
Spring 
Cup 
Semi-col lar 

Spacer 
Main shaft (M .S.) 
Support washer 
mm 2 

Support washer 
mm 2.1 
Support washer 
mm 2.2 

Support washer 
mm 2.4 
Needle bearing 
5th gear (M .S.) 
(Z = 28) 

Bush lock 
Spring 
Need le cage 
5th gear bush (M.S.) 

9 

5th gear sliding sleeve 
Layshaft (LS.) 
Nut (L.S.) 
Sh im 
Support washer 
4th gear (L.S .) 
(Z = 20) 
4th gear inner ring 

1000 SP 
Tavola - Drawing 8 Table - Bild 

11 

DESIGNATION 

Manchon de verrouil l. 
Rondelle 
Pignon d 'embrayage 
Joint 

Arbre d'embr. (A. d'E.) 
Bague d 'etanch . (A. d'E.) 
Rondelle ep. d 'huile 
Pignon intermediaire 
(Z = 17) 

Manchon a crabots 
Ressort 
Coupelle 
Plaquette d 'arret 

Ca le 
Arbre primaire (A.P.) 
Rondelle d'appui 
mm 2 

Rondelle d 'appui 
mm 2,1 
Rondell e d'appui 
mm 2,2 

Rondelle d'appui 
mm 2,4 
Roulem. a aiguilles 
Pignon 5eme (A.P.) 
(Z = 28) 

Ga let d ' interlock 
Ressort 
Cage a aiguil les 
Douille 5eme (A.P.) 

Baladeur 5eme 
Arbre second. (A.S.) 
Ecrou (A.S.) 
Disque d'adjustement 
Rondelle d'epaulem. 
Pignon 4eme (A.S.) 
(Z = 20) 
Anneau int. 4eme 

62 

,., 

BEZEICHNUNG 

Sicherungsblech 
Scheibe 
Kupplu ngsrad 
Dichtung 

65 

Kupplungswelle (K.W.) 
Dichtring fur K.W. 
Olwergerscheibe 
Zahnradvorgelege 
17 Z 

Eingreifmuffe 
Feder 
Manschette 
Halbsektor 

Distanzstuck 
Antri ebwelle (An . W .) 
Stutzscheibe mm 2 

Stutzscheibe mm 2, 1 

Stutzscheibe mm 2,2 

Stutzscheibe mm 2,4 

Nadel lager 
(An .W .) Schaltrad 
5. Gang 28 Z 

Buchseanlagstift 
Feder 
Nadelkafig 
Buchse 5. Gang (An .W.) 

Schiebemuffe fur 5. Gang 
Abtriebwelle (Ab.W.) . 
Bundmutter (Ab.W .) 
Passscheibe 
Stutzscheibe 
(Ab.W.) Schaltrad 
4 . Gang 20 Z 
lnnenring fur 4. Gang 
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N. COD . 
CO DE No. 
No. CODE 
CODE Nr. 

92 25 10 22 

14 23 10 12 

14 23 25 12 
14 218011 
14 21 48 10 

14213001 

14 2145 10 

14 21 93 10 
92 29 57 02 
14 217300 
14 2152 13 

14 2 1 42 10 

14 23 07 11 

14 23 44 05 
14 23 55 00 
55 23 50 00 

55 23 50 0 1 

55 23 50 02 

55 23 50 03 

14 23 43 00 
14 23 46 00 

14 23 24 00 
14 23 05 01 

14 231201 

O.ta 
O.ty 
O.te 
M .ge 

3 

1 
1 
3 

3 

3 

3 

1 
4 

1 
2 

DENOMINAZIONE 

Gabbia a ru ll ini 4a AS . 

M anicotto 3a - 4 a AS. 

Manicotto f isso AS. 
Rosetta di spall. AS . 
lngranaggio 3a AS. 
(Z = 22) 

Bocco la 1 a-2a -3a A.S. 

lngranaggio 2a AS. 
(Z = 25) 

Dado bloccaggio AS. 
Sfera 
Rosetta di spall am. 
lngranaggio 5a AS. 
(Z = 21) 

lngranaggio 1 a AS. 
(Z = 28) 
M anicotto scorrevo le 
l a e 2a AS . 

Tamburo scana lato 
Rosetta 
Rosetta di aggiustaggio 
mm 0,6 

Rosetta di aggiustaggio 
mm 0,8 
Rosetta di aggiustaggio 
mm 1 

Rosetta di aggiustaggio 
mm 1,2 
Asta 
Pio lo per tamburo 

Asta per force llini 
Forcellini 1 a-2a-3a-4a 

Force lli no 5a 

DESCRIPTION 

4th gea r needle cage 
(LS.) 

9 

3rd - 4th sliding sleeve 
(LS .) 

Sleeve (LS.) 
Support washer (LS .) 
3rd gear (Z = 22) 
(LS.) 

1st- 2nd-3rd bush (LS .) 

2nd gear (Z = 25) 
(LS.) 

Lock ing nut (L S.) 
Ball 
Support washer 
5th gear (Z = 21) 
(LS.) 

1st gear (Z = 28) 
(LS .) 
1st -2nd sliding sleeve 
(LS.) 

Sp lined drum 
Washer 
Sh im mm 0.6 

Shim mm 0 .8 

Shim mm 1 

Shim mm 1.2 

Rod 
Drum pin 

Shiftfork rod 
1st-2nd-3rd-4th shi ft 
fork 
5th shiftfork 

11 

DESIGNATION 

Cage a aiguill es 4eme 
(AS.) 
Baladeur 3eme - 4eme 
(AS.) 

Manchon (A.S.) 
Rondelle d 'appui (A.S.) 
Pignon 3eme (Z = 22) 
(AS.) 

Dou ii le 1 ere-2eme 
3eme (AS.) 
Pignon 2em e (Z = 25) 
(AS) 

Ecrou de serrage (A.S.) 
Bille 
Rondelle d'epa ulem. 
Pig non 5eme (Z = 21) 
(AS.) 

Pig non 1 ere (Z = 28) 
(A.SI 
Baladeur 1 ere-2eme 
(A.S) 

Tambour de com m. 
Rondelle 
Rondelle d"ajustement 
mm 0,6 

Rondelle d"a justement 
mm 0,8 
Rondelle d'a justement 
mm 1 

Rondelle d'a justement 
mm 1,2 
Tige 
Goupille de tambour 

Axe de fourchette 
Fourchette 1 ere-2eme 
3eme-4eme 
Fourchette 5eme 
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64 

65 

Nadelkafig fur 4 . Gang 
(Ab.W.) 
Schiebenmuffe fur 3-4 
Gang (Ab.W.) 

Muffe (Ab.W.) 
Stutzscheibe (Ab.W .) 
(Ab.W .) Schaltrad 3. Gang 
22 Z 

Buchse fur 1.2.3. Gang 
(Ab.W.) 
(Ab.W .) Scha ltrad 2. Gang 
25 Z 

Bundmutter (Ab.W .) 
Kugel 
Stutzscheibe 
(Ab.W.) Schaltrad 5. Gang 
21 Z 

(Ab.W .) Schaltrad 1. Gang 
28 Z 
Schiebenmuffe fur 1.- 2. 
Gang (Ab.W.) 

Keilwelle 
Scheibe 
Passscheibe mm 0,6 

Passscheibe mm 0 ,8 

Passscheibe mm 1 

Passscheibe mm 1, 2 

Kei lwellestange 
Keilwellestift 

Schaltgabelstange 
Schaltgabel for 1-2-3-4 
Gang 
Schaltgabel fur 5. Gabel 
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NOTE 
POS. 

N. COD. O.ta 
NOTES CODE No. O.ty 
NOTES No. CODE O.te DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG 

MARKE 
N. 

CODE Nr. M .ge 

50 14 23 62 02 Preselettore completo Preselection, comp!. Prese lecteur complet Vorwa ll , kpl. 
51 14238201 Molla richiamo presel. Return spring Ressort de rappe l Ruckzugfeder 
52 98 05 23 25 Vite Screw Vis Schraube 
53 95 02 11 06 Rosetta dentellata Tooth washer Ronde lle dentee Zahnscheibe 

54 18258201 Leva com . settore Shift f inger Doigt de se lection Scha ltfinger 
55 95 50 02 22 Copig lia Sp lit pin Goupil le Splint 
56 92 63 0 1 06 Dado Nut Ecrou Mutter 
57 95 12911 0 Rosetta antivibrante Spring washer Ronde lle elastique Federscheibe 

58 95 78 02 65 Spina Pin Clavette Stilt 
59 12 62 68 00 Force ll ino Fork Fourchette Gabel 
60 92 60 22 06 Dado Nut Ecrou Mutter 
61 18 25 78 01 Tirante comp leto Shift rod Tige de commande Schaltstange 

62 14251001 Pedal ino gamma Rubber protection Couvre-pedale Gummiuberzug 
63 17 25 09 60 Leva comando Shift lever Levier de commande Schalthebe l 
64 17 25 20 50 Bocco la Bush Dou ii le Buchse 
65 92 70 11 20 Dado Nut Ecrou Mutter 

66 17252750 Rosetta elast. ondu l. Spring washer Ronde lle elastique Federring 
67 17 25 23 50 Vite Screw Vis Schraube 
68 90 70 62 19 Guarnizione OR Gasket Joi nt Dichtung 
69 18 25 81 0 1 Snodo sferico tiv . Gearsh ift lever ba ll Rotu le du levier B.V. Schalthebelgriff 
70 61 01 38 00 Rosetta elast ica Spring washer Rondelle elastique Federscheibe 
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NOTE N. COD. O.ta 
NOTES POS . CODE No. O.ty 
NOTES No. CODE O.te DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZE ICHNUNG 

MARKE 
N. 

CODE Nr. M .ge 

1 18 54 02 00 1 Forcellone oscillante Rear fork Fourche AR Hintergabel 
2 98 06 25 35 1 Vite Screw Vis Schraube 
3 95 00 52 10 1 Ro setta Washer Ronde lle Scheibe 
4 14 54 78 00 2 Dado cieco Nut Ecrou borgne Mutter 

5 12 54 72 00 2 Distanziale Spacer Ent retoise Distanzstuck 
6 14 54 70 01 2 Perno Pin Goujon Stitt 
7 90 40 30 40 2 Ane llo di tenuta Seal ring Bague d'etancheite Dichtring 
8 92 24 92 16 2 Cusc inetto Bearing Rou lement Lager 

9 18 54 80 00 Sotfietto di protezione Bellows Soufflet Faltenbag 
10 12 54 84 0 1 Pascetta piccola Clamp Co llier Schelle 
11 12 54 82 01 Fascetta grande Clamp Co llier Schelle 

-II( 12 17 32 80 50 Doppio giunto ca rdan. UNI CARDAN double Joint double UNICARDAN 
UNICARDAN joint UNICARDAN Doppe lverbindung 

13 90 27 20 62 1 Anel lo seeger Circlip Jone d 'arret Sicherungsring 
14 92 20 42 30 1 Cuscinetto a sfere Ba ll bearing Roulement a bi lles Kugellager 
15 12 55 52 0 1 2 Perno inferiore Pin Goujon Stift 
16 17350250 1 Scato la trasm . compl. Transmission comp l. Transmission comp lete Kraftubertragung, kpl. 

17 17 35 03 00 1 Scato la trasmissione Tran sm. ho using Carter de transm ission K.i.ibertragungsgehiiuse 
18 96 50 80 45 4 Vite prigioniera Stud Goujon Stiftschraube 
19 14 61 59 01 4 Rosetta Washer Rondelle Scheibe 
20 92781081 4 Dado Nut Ecrou Mutter 

21 12 00 37 02 1 Tappo olio Oil plug Bouchon d'huile Olschraube 
22 95100709 1 Rosetta all uminio Washer Rondelle ;3,cheibe 
23 95 98 06 10 2 Tappo livello-scar . olio Level and drain plug Bouch . nivea u et vid. Olmess und Ab lassschr . 
24 10 52 89 00 2 Rosetta allum inio Washer Rondelle Scheibe 

25 90 40 38 50 Ane llo di tenuta Seal ring Bague d'etancheite Dichtr ing 
26 12 35 11 00 Anello tenuta gabbia Sea l ring Bague d'eta nche ite Dichtring 
27 92 25 43 40 Cuscinetto a rullini Need le bearing Roulement a aigu illes Nadellager 
28 12 32 63 00 Albero trasmissione Drive shaft Arbre de transmission Gelenkwelle 

29 12 32 77 00 1 Manicotto per a lbero Sleeve Manchon Kei lbuchse 
30 90 27 10 20 3 Anello elastico Circ lip Jone d'arret Sicherungsring 
31 12 35 67 00 1 Dado Nut Ecrou Mutter 
32 92 24 92 27 2 Cuscinetti a ru ll i con . Taper ro ller bearing Rou lement conique Kege lro llerl ager 

33 18 35 24 00 1 Custodia Flange Flasque Flansch 
34 90 70 65 84 2 Guarnizione Gasket Joint Dichtung 
35 18355 1 00 1 Distanziale Spacer Entretoise Distanzstuck 
36 12 35 52 02 1 -;- 11 Rosetta rego laz ione Shim mm 0.1 Rondelle d 'ajustement Passscheibe 

mm 0, 1 mm0,1 mm 0,1 
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MARKE N. 
CODE Nr. M.ge 

~ 
36 12 35 52 03 1 -;- 2 Rosetta rego lazione Shim mm 0. 15 Rondelle d"ajustement Passscheibe 

mm 0.15 mm 0 .15 mm 0.15 
37 12 35 53 01 -;- 2 Spessore per pignone Pinion shim mm 1 Ca le d"epa isseur mm 1 Ausg leichscheibe mm 1 

mm 1 

37 12 35 53 02 -;- 2 Spessore per pignone Pinion sh im mm 1.2 Ca le d"epaisseur Ausg leichsche ibe 
mm 1,2 mm 1,2 mm 1,2 

37 12 35 53 03 1 -:- 2 Spessore per pignone Pinion sh im mm 1.5 Cale d"epaisseur Ausgleichscheibe 
mm 1,5 mm 1,5 mm 1,5 

38 98 05 44 25 8 Vite Screw Vis Schraube 
39 61 27 03 00 8 Rosetta Washer Ronde lle Sche ibe 
40 95 18 70 08 8 Piastrina di sicurezza Lock plate Plaquette d 'arret Sicherung sblech 
41 17 35 04 00 1 Flangia Flange Flasqu e Flansch 

42 17 35 07 00 2 Guarn izione Gasket Joint Dichtung 
43 17 35 54 00 1 Spessore di rego lazione Shim mm 0,8 Ca le d 'epaisseur Ausgleichscheibe 

mm 0,8 mm0,8 mm 0,8 
43 17 35 54 02 Spessore di rego lazione Shim mm 0,9 Cale d'epaisseur Ausgle ichscheibe 

mm 0,9 mm 0 ,9 mm 0,9 

43 17 35 54 04 Spessore di rego laz ione Shim mm 1 Ca le d 'epaisseur Ausg leichscheibe 
mm 1 mm 1 mm 1 

43 17 35 54 06 Spessore di rego lazione Shim mm 1, 1 Ca le d 'epaisseur Ausgleichscheibe 
mm 1,1 mm 1,1 mm 1, 1 

43 17 35 54 08 Spessore di rego laz ione Shim mm 1.2 Ca le d'epaisseur Ausgleichscheibe 
mm 1,2 mm 1,2 mm 1,2 

43 17 35 54 10 Spessore di rego laz ione Shim mm 1,3 Ca le d 'epaisseur Ausg leichscheibe 
mm 1,3 mm 1,3 mm 1,3 

44 92 20 10 70 Cusc in etto a sfere Ba ll bearing Rou lement a billes Kuge l lager 
45 90 40 70 85 Anello di tenuta Seal ring Bague d 'etancheite Dichtring 
46 17 35 14 00 Perno forato Drive flange Bride de tract ion Mitnehmerflansch 
47 17 35 46 50 Coppia conica 7 / 33 Beve l gear 7 / 33 Couple conique 7 / 33 Tellerradsatz 7133 

48 12356300 8 Vite Screw Vi s Schraube 
49 12 35 64 00 4 Piastrina di sicurezza Lock plate Plaqu ette d 'arret Sicherungsbl ech 

1< 12 2c~$ 
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NOTE 
POS. 

N. COD. 
NOTES CODE No. 
NOTES No. CODE 
MARKE 

N. 
CODE Nr. 

1 17 40 01 50 
2 14445951 
3 98 32 60 14 

a .ta 
O.ty 
O.te 
M .ge 

1 
2 
4 

52 
52 

· 53 

1 7 26 1 9 1 8 1 7 26 

i 
c,C! - d 
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DENOMINAZIONE 

Telaio 
Protezione 
Vite 

-.;;ft; 

52 
'", 

73 

52 r \ 
53 . 

31 

DESCRIPTION DESIGNATION 

Frame Chassis 
Guard Protecti on 
Screw Vi s 

1000 SP 
Tavola - Drawing 10 Table - Bild 

48AU 
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BEZEICHNUNG 

Rahmen 
Schutz 
Sch raube 

"'-

4 12 78 27 80 1 Antifurto completo Steering lock, comp!. Serrure de d irect. comp. Lenkschloss, kpl. 

5 93 18 00 80 4 Tappo tori te laio Plug Bouchon Stopfen 
6 98 07 44 25 2 Vite Screw Vis Schraube 
7 95 00 12 08 2 Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe 
8 9 1 18 0810 2 Distanziale Spacer Entreto ise Distanzstuck 

9 14 10 34 00 2 Bocco la Bush Douille Buchse 
10 14107100 1 Tampone centrale Rubber buffer Tampon de caoutch. Gummipuffer 
11 14 10 90 00 2 Tampone laterale Rubber buffer Tampon de caoutch. Gummipuffer 
12 13 60 96 60 3 Fascetta Clamp Coll ier Schelle 

13 17 43 27 60 1 Gancio per molla Hook Crochet Haken 
14 14 74 97 50 1 Piastrina fiss . connett. Plate Plaquette Platte 
15 17750400 1 Squadretta porta inter. Gusset Gousset Vie rkant 
16 95 00 02 06 3 Rosetta piana Washer Rondelle Scheibe 

17 95 00 42 08 7 Ro setta pian a Washer Rondelle Scheibe 
18 95 02 11 08 3 Rosetta elast ica Spr ing washer Rondelle elastique Feder ring 
19 92 60 22 08 3 Dado Nut Ecrou Mutter 
20 17 43 20 60 1 Braccio laterale Side sta nd Bequille laterale Seitenstiinder 

21 99 1051 29 1 Perno Pin Pi vot Stitt 
22 17 43 40 60 2 Molla Spring Ressort Feder 
23 17 47 96 50 1 Contenitore attrezz i Too l box Porte-out ils Werkzeugbehii lter 
24 17 47 97 50 1 Staffa Be lt Sangle Riemen 

25 14 4 1 82 00 1 Piastra porta batt . Battery plate Plaque de batterie Platte fur Batterie 
26 98 05 44 16 7 Vite Screw Vi s Schraube 
27 17 43 03 60 1 Cava lletto Stand Bequ ille Stander 
28 14 43 32 00 1 Piastra sx L.H. plate Plaque G Platte L. 

29 14 43 29 00 1 Piastra dx R.H. plate Plaqu e D Platte R. 
30 12 43 40 0 1 2 Molla Spring Ressort Feder 
3 1 14 43 35 00 2 Bocco la Bu sh Doui lle Buchse 
32 98 05 25 45 2 Vite Screw Vis Schraube 

33 95 00 42 10 2 Rosetta pian a Washer Rondelle Scheibe 
34 14 43 34 00 2 Rondella elast ica Spring washer Rondelle elastiqu e Federring 
35 92 63 01 08 1 Dado autoblocca nte Self- lock ing nut Ecrou a autoblocage Hutmutter 
36 92 63 0 1 10 2 Dado Nut Ecrou Mutter 
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NOTE 
POS . 

N. COD. O.ta 
NOTES CODE No. Q.ty 
NOTES No. CODE O.te DENOM INAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION 

MARKE 
N. 

CODE Nr. M .ge 

37 17 42 03 50 Braccia dx per cu Il a R.H. arm Bras D 
38 17 42 2 1 50 Bracc ia sx per culla L.H . arm Bras G -
39 14 42 38 00 Calotta di fermo Rubber stop Arret en caoutchouc 
40 14 44 36 53 Pedana dx appogg. R.H. foot rest Repose-pieds D 

41 14 44 60 53 1 Pedana app.-pied i sx L.H . foot rest Repose-pieds G 
42 14 44 13 50 2 Pedalino app.-piedi ant . Front foot rest arm Bras de rep.-pieds AV 
43 14 44 32 00 2 Pedalino gamma ant. Foot rest, rubber Caoutch . de rep.-pieds 
44 92 60 12 06 7 Dado Nut Ecrou 

45 98 07 23 25 4 Vite Screw Vis 
46 14 44 23 50 2 Peda lino appogg iapiedi Foot rest arm Bras de repose-pieds 
47 55 44 33 85 2 Peda lino gamma post . Foot rest, rubber Caoutch. de rep. -pi eds 
48 98 6 1 36 30 6 Vite Screw Vis 

SEIM M 
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BEZEICHNUNG 

Arm R. 
A rm L. 
Gummisperre 
Fussraste R. 

Trittbretter, L. 
Fussrastearm, Vord. 
Fu ssr asteg um mi 
Mutter 

Schraube 
Fussra stearm 
Fussrasiegummi 
Schraube 

49 13 43 26 40 1 Pedalino caval letto Foot rest for stand Caoutchouc pour bequi lle Fussrasteg ummi 
50 92 63 0 1 05 2 Dado autobloccante Self- lock ing nut Ecrou a autoblocage Hutmutter 
5 1 92 60 25 12 1 Dado Nut Ecrou Mutter 
52 92 60 23 12 7 Dado Nut Ecrou Mutter 

53 95 02 11 12 6 Rosetta elast. dentel l. Too th washer Rondelle dentee Zahnsche ibe 
54 14 42 95 05 1 Tirante anteri ore Fron t bolt Boulon AV Vorne Bolzen 
55 14 42 96 00 1 Tirante posteriore Rear bolt Boulon AR Hintere Bolzen 
56 14 42 99 00 2 Distanziatore Spacer Entreto ise Abstandrohr 

57 14 42 98 00 2 Dista nziatore Spacer Entreto ise Abstandrohr 
58 98 05 43 20 2 Vite Screw Vis Schraube 
59 95 00 02 06 7 Rondel la piana Washer Rondelle Scheibe 
60 14 10 38 00 4 Tampone Rubber rin9 Disque de caoutch. Gummiring 

61 95 02 11 06 6 Rosetta dentellata Tooth washer Rondelle dentee Zahnsche ibe 
62 17 42 48 50 1 Piastra dx R.H. support plate Equerre de sout ien D Abstutzwinkel, R. 
63 17 42 40 50 1 Piastra sx L.H . support plate Equerre de sout ien G Abstutzwinkel, L. 
64 39 46 16 00 4 Gommino Rubber Caoutchouc Gummistuck 

65 98 05 23 25 2 Vite Screw Vis Schraube 
66 98 05 42 20 2 Vite Screw Vis Schraube 
67 93 30 13 13 1 Passacavo Clamp Guide-cab le Roh rschelle 
68 92 63 01 06 4 Dado autob locca nte Self- locking nut Ecrou a autoblocage Hutmutter 

69 17 47 85 50 2 Colonnetta Pin Goujon Stilt 
70 17 70 99 50 1 Piastrina Support plate Plaq uette de support Abstutzb lec h 
71 14716750 1 Piastrina Support plate Plaq uette de support Abstutzb lech 
72 14 70 40 50 1 Piastrin a Support plate Pl aquette de support Abstutzb lech 

73 98 05 43 16 1 Vite Screw Vis Schraube 
74 95 00 02 13 4 Ro setta Washer Rondelle Scheibe 
75 95 1001 2 1 4 Ronde lla piana Washer Rondell e Scheibe 
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NOTE N. COD . o .ta 
NOTES POS. CODE No. Q.ty 
NOTES No. CODE o .te DENOM INAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG 

MARKE 
N. 

CODE Nr. M .ge 

171002 6 1 Serbatoio Fuel tank Reservoir Kraftstoffbehii lter 
(grigio metal! . chiaro) (metal. light-grey) (gris met. clair) (metal! . hell-grau) 

17 10 02 62 Serbatoio (azzurro) Fuel tank (blue) Reservoir (bleu) Kraftstoffbeh . (blau) 
17 10 02 63 Serbatoio Fu el tank Reservoir Kraftstoffbehii lter 

(oro Longchamp) (go ld Longchamp) (or Longchamp) (gold Longchamp) 

2 1810 3901 1 Tappo serbatoio Tank filler Bouchon de rempliss. Tankverschluss 
3 19 10 47 51 1 Molla Spring Ressort Feder 
4 91857310 2 Rivello Rivet Rivet Niel 
5 19 10 51 50 1 Serratura per tappo Tank fi ller lock Serrure pour bouchon Verschlusssch loss 

6 19 10 50 52 1 Chiaviste llo Latch Verrou Drucker 
7 19 10 49 50 1 Fascetta Clamp Collier Schelle 
8 14 9 1 73 00 2 Marchio in rili evo Emblem Embl eme Typenembleme 
9 14105100 6 Fermaglio Fastener clip Agrafe Klammer 

10 17 10 54 61 1 Rubinetto dx R.H. fuel jet cock Robinet D Brennstoffhahn, R. 
11 17 10 54 60 1 Rubinetto sx LH . fuel jet cock Robinet G Brennstoffhahn, L 
12 907141 03 2 Guarnizione Gasket Joint Dichtu ng 
13 17 43 44 61 1 Parafango anter . Front mudguard Garde-bou e AV Vorderradkotf lugel 

(grig io meta l!. chiaro) (meta l. l ight-grey) (gris met . clair) (meta ll . he ll -g rau) 

13 17 43 44 62 Parafango anter . Front mudguard Garde-boue AV Vorderradkotflugel 
(azzurro) (blue) (bleu) (blau) 

13 17 43 44 63 Parafa ngo anter . Front mudguard Garde-boue AV Vorderradkotflugel 
(oro Longchamp) (go ld Longchamp) (or Longchamp) (gold Longchamp) 

14 19 43 66 00 4 Piastrina Plate Plaquette Pliittchen 
15 61 27 03 00 8 Rosetta Washer Rondelle Scheibe 
16 92 60 22 08 6 Dado Nut Ecrou Mutter 
17 14 43 87 50 1 Paraspruzzi Mudguard flap Pare-boue Kotfliige llapen 

18 98 05 43 20 4 Vite fiss . paraspr. Screw Vis Schraube 
19 93 11 00 60 11 Spessore in gomma Rubber spacer Entreto ise en caoutch . Gumm idistanzstuck 
20 95 00 02 06 6 Ronde lla Washer Rondelle Scheibe 
21 95100141 2 Rosetta per dado Washer Rondelle Scheibe 

22 92 63 01 06 5 Dado autob loccante Self -locking nut Ecrou a a utoblocage Hutmutter 
23 17 43 70 61 1 Parafango poster. Rear mudguard Garde-boue AR H interradkotflugel 

(grig io meta ll . chiaro) (metal. l ight-grey) (gris met. clair) (meta l! . he ll -grau) 
23 17 43 70 62 Parafango posteriore Rear mudguard Garde-boue AR Hinterradkotflugel 

(azzu rro) (blue) (bleu) (blau) 

23 17 43 70 63 Parafango poster. Rear mudguard Garde-boue AR H interradkotflugel 
(oro Longchamp) (gold Longchamp) (or Longchamp) (go ld Longchamp) 

24 98 05 24 40 2 Vite fiss. paraf. Screw Vis Schraube 
25 91180816 2 Distanziale Spacer Entreto ise Distanzstuck 
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t, NQT,E 
POS. 

N. COD . O.ta 
N0Tf$; CODE No. Q.ty 

DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG NOTES N. No. CODE o .te 
MARKE . CODE Nr . M .ge 

26 91 55 11 02 Anello gomma Grommet Bague en caoutchouc Gummiring, 
27 93 18 0 1 05 Tappo I Plug Bouchon Stopfen : 
28 17 46 05 60 Sella Seat Siege Sattel 
29 17 46 27 50 Bacchetta Retainer Arretoir Befestig ung 

30 14 10 38 00 4 Tampone Rubber Caoutchouc Gummischeibe 
31 98 05 44 22 2 Vite per sel la post. Screw Vis Schraube 
32 6 1 270300 2 Ranella elastica Sprin g washer Rondelle elastique Federscheibe 
33 92 63 01 08 2 Dado autoblocca nte Self- locking nut Ecrou a autoblocage Hutmutter 

34 17 46 43 00 Maniglia Handgrif Poignee de levage Hubhandgriff , 
35 1747 626 1 Co perch io dx R.H. cover Couvercle D Abdecku ng·,, .Fl.ci; 

(grigio meta ll. chiaro) (metal. light-g rey) (gri s met. clair) (m eta ll. hell -g ra\.! ) 
35 17 47 62 62 Coperchio dx (azzurro) R.H . cover (blue) Couvercle D (bleu) Abdeckung, R. (blau) 

35 17476263 Coperchio dx R.H. cover Couverc le D Abdeckung, R. 
1 

, 

(oro Longchamp) (go ld Longchamp) (or Longchamp) (gold Longchamp)\ 
36 17 47 63 6 1 Coperchio sx L.H . cover Couvercle G Abdeckung, L. , : 

(grigio metall. chia ro) (metal. ligh t -grey) (gris met. clair) (meta ll. hell -g rau) ' 

36 17476362 Coperchio sx (azzu rro) L.H. cover (blu e) Couverc le G (bleu) Abdeckung, L. (bl u) 
36 17 47 63 63 Coperchio sx L.H . cover Couverc le G Abdecku ng, L. 

(oro Longchamp) (go ld Longchamp) (or Longchamp) -. (gold Longchamp) 
37 9 1 55 10 82 2 Gomm ino Rubber Caoutchouc Gummistuck 

38 17 92 50 50 1 Gr ig lia dx R.H. cover grill e Grille de couvercle D Abdeckunggrill , R. 
39 17 92 51 50 1 Griglia sx L.H . cover gri lle Grille de couve£c le' G Abdeckunggrill , L. ,., 
40 39 92 22 00 8 Fermag lio gri glia Clip Etrier Bugel 
41 17 92206 1 2 March io coperchio Embleme Embleme Embleme 

42 10 47 46 00 1 Piastra portatarga Number plate holder Plaque porte pl. de pol. Nummernschildhalter 
43 98 05 43 16 1 Vite fiss. piastra Screw -- Vi s Schraube 
44 95 10 00 59 2 Ranel la piana Washer Rondelle Scheibe 
45 98 05 42 20 2 Vite per portatarga Screw Vis Schra ube 

46 95 10 00 59 4 Ranella Washer Rondelle Sche ibe 
47 92 63 01 05 2 Dado autoblocca nte Self-lock ing nut Ecrou a autoblocage Hutmutter 
48 14 46 14 00 1 lmpugnatu ra Rubber Caoutchouc Gummi 
49 14 10 26 00 1 Tirante gomm a Rubber rod Tirant en caoutchouc Gummizugstange 

50 17923360 Seri e deca lcomanie Trim set Kit de deca lcom. Abziehbildsatz 
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NOTE 
NOTES 
NOTES 
MARKE 

...... 

POS. 

N. 

1 
2 
3 
4 

5 
6 
7 
8 

9 
10 
11 
12 

13 
14 
15 
16 

SOSPENSIONI ANT. E POST. 
FRONT AND REAR SUSPENSIONS 
SUSP~SIONS AV ET AR 
VORD. - HINTERRADAUFHANG . 

N. COD . 
CODE No. 
No. CODE 
CODE Nr. 

17 49 02 61 
18 49 40 60 
98 07 25 55 
91 18 10 16 

95 00 72 10 
17 49 31 00 
98 6 1 25 35 
18 51 66 60 

95 00 42 08 
17 52 26 60 
17 52 25 60 
96 50 80 21 

98 62 03 12 
95100116 
14525401 
14 50 45 02 

90 70 62 38 
90 40 35 47 
14 52 45 00 

O.ta 
Q.ty 
O.te 
M .ge 

1 
1 
2 
2 

DENOMINAZIONE 

Forcella anteriore compl. 
Base forcella 
Vite fiss. base 
Distanziale pe i;, vite 

2 ,, , Rane lla 
1 Testa forcella 
3 Vite fiss . testa 
1 Bussola bloccasterzo 

4 
1 
1 
4 

2 
2 
2 
2 

Ronde lla 
Gambale dx 
Gambale sx 
Prigion iero 

Vite scarico olio 
Ran el la 
Braccia forcel la 
Tappo super. forcella 

17 
18 
19 
20 -- 18 52 64 60 

2 
4 
2 
2 

G ua rnizione per tappo 
Ane llo di t enuta 
Custodia su l gambale 
Ammortizzatore 

21 
22 
23 
24 

25 
26 
27 
28 

29 
30 
31 
32 

33 
34 
35 
36 

14 52 78 00 
14 52 79 00 · 
17 52 69 60 
18 52 66 60 

18527960 
90 27 10 14 
14527601 
98 62 25 35 

10 52 89 00 
98 62 24 22 
98 62 05 40 
92 78 11 00 

17 49 61 60 
17 49 62 60 
17 49 27 00 
18 51, 34 60 

2 
2 
2 
2 

2 
2 
2 
2 

2 
2 
2 
2 

1 
1 
4 
1 

Tuba per asta 
Estremita per asta 
Molla super. sospens. 
Mol la infer . sospens. 

Distanziale gu ida molle 
Anello seeger 
Scodel lino inferiore 
Vite fiss. tubo 

Guarnizione 
Vite fiss. ammortizzatore 
Vite fiss. gamb. a perno 
Dado per vile 

Fodera dx 
Fodera sx 
Anello per foderi 
Dado fiss. testa sterzo 

DESCRIPTION 

Front fork. assy 
Fork yoke 
Screw 
Spacer 

Washer 
Fork head 
Screw 
Bush 

Washer 
R.H. sleeve 
L.H . sleeve 
Stud bolt 

Screw 
Washer 
Fork arm 
Plug 

Gasket 
Seal ring 
Du st guard 
Shock absorber 

Tube 
End 
Spring 
Spring 

Spacer 
Seeger ring 
Lower cap 
Screw 

Gasket 
Screw 
Screw 
Nut 

R.H. stay tube 
L.H . stay tube 
Ring 
Nut 

DESIGNATION 

Foourche AV, comp l. 
Chape de fourche 
Vis 
Entretoise 

Rondelle 
Tete de fourche 
Vis 
Douille 

Rondell e 
Chemise D 
Chemise G 
Goujon 

Vis ·• 
Rondefle 
Bras pour fourche 
Bouchon 

Joint 
Bagu e d'etancheite 
Cache poussiere 
Amortisseur 

Tuyau 
Extrem ite de tige 
Ressort 
Ressort 

Entretoi se 
Bague d 'etancheite 
Coupelle inferi eure 
Vis 

Joint 
Vis 
Vis 
Ecrou 

Tuyau eta i D 
Tuyau etai G 
Bagu e 
Ecrou 
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BEZEICHNUNG 

Vord .Gabel, kpl. 
Gabeluntersatz 
Schraube 
Distanzstuck 

Scheibe 
Gabelkopf 
Schraube 
Buchse 

Sche ibe 
La·ufbuchse, R. 
Laufbuchse, L. 
Stiftschraube 

Schraube 
Scheibe 
Gabelarm 
Stopfen 

Dichtung 
Dichtring 
Schmutz/anger 
Stossdampfer 

Rohr 
Ende 
Feder 
Feder 

Distanzstuck 
Seegerring 
Unt. Manschette 
Schraube 

Dichtung 
Schraube 
Schraube 
Mutter 

Stutzrohr, R. 
Stutzrohr, L. 
Ring 
Mutter 
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52 

55 

NOTE N. COD . 
NOTES POS . CODE No. 
NOTES No. CODE 
MARKE 

N. 
CODE Nr. 

37 18 51 35 60 
38 17 5 1 77 00 
39 14 49 4 6 00 
40 92 24 92 25 

4 1 14 51 6700 
42 14 51 70 00 
43 17 53 02 60 
44 95 1001 21 

45 98 05 23 25 
46 98 05 43 20 
47 95 00 02 06 
48 92 63 0 1 06 

49 ·17 50 02 00 
50 98 62 04 35 
51 17 50 07 60 
52 17 55 02 60 

53 17 55 23 60 
54 18 55 16 50 
55 95 00 42 15 
56 95 10 03 37 

57 92 60 22 10 
58 18 52 65 60 
59 98 05 44 20 
60 92 63 01 06 

O.ta 
O.ty 
O.te 

43 
44 _____fjj) 

45 -\ 

19 

27 26 22 

DENOM INAZIONE 

M.ge 

1 Rondella per dado 
1 Marchio sul dado 
1 Scodellino 
2 Cuscinetto a ru lli conici 

Rondella spall . cusc. 
Ane llo int. cuscin . 

DESCRI PTION 

Washer 
M ark 
Cup 
Bearing 

Washer 
Ring 

Ammortizzatore di sterzo Shock absorber 
Ranella per ammortizz. Wa _her 

Vite per ammortizz. Screw 
Vite tiss . ammortizz. Screw 
Rane lla piana Washer 
Dado autoblocca nte elf- locki ng nut 

2 M orsetto fiss . manubri o Clamp 
2 Vite f iss . morsetto Screw 
2 Vite Screw 
2 Sospensione posteriore Rear suspension 

2 M olla per sospensione Spring 
8 Boccola in gamma Rubber bush 
4 Ranella int. int. sup. Washer 
2 Rane lla est . inf. Washer 

2 Dado Nut 
2 Scodellino Cup 
2 Vite superiore Screw 
2 Dado Nut 

DESIGNATION 

Rondelle 
M arqu e 
Coupe lle 
Rou lement 

Rondelle 
Bague 
Amorti sseur 
Rondelle 

Vis 
Vis 
Rondelle 
Ecrou a autoblocage 

Collier 
Vis 
Vis 
Suspension AR 

Ressort 
Douil le en caoutch. 
Rondelle 
Rondelle 

Ecrou 
Coupel le 
Vis 
Ecrou 
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BEZEICHNUNG 

Scheibe 
Marke 
M anschette 
Lager 

Scheibe 
Ring 
Stossdampfer 
Scheibe 

Schraube 
Schraube 
Scheibe 
Nutmutter 

Klemme 
Schraube 
Schraube 
Hint. Gabel 

Feder 
Gummibuchse 
Scheibe 
Scheibe 

Mutter 
M anschette 
Schraube 
Mutter ~· 
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SEIM M 

NOTE 
NOTES POS. 
NOTES 
MARKE 

N. 

1 
2 
3 
4 

5 
6 
7 
8 

9 
10 
11 
12 

13 
14 
15 
16 

17 
18 
19 
20 

2 1 
22 

23 

24 
25 
26 
27 

28 
29 

30 

31 

32 
33 

STRUMENTAZIONE E COMANDI 
INSTRUM. PANEL AND CONTROLS 
TABLEAU DE BORD ET COMM . 
INSTRUM.BRETT UND STEUER. 

t'L.C-OD O.ta 
CODE No. O.ty 
No. CODE O.te DENOMINAZIONE 

CODE Nr. M .ge 

65 60 03 00 1 Manubrio 
17 76 40 60 1 Piastra porta st rum. 
98 05 44 18 2 Vite fiss. piastra 
95 00 02 08 2 Ranella per vite 

177615 60 1 Tachimet ro contakm . 

1 

13 17 8 
I I 

DESCRIPTION 

Handl e-ba r 
Plate 
Screw 
Washer 

Speedometer 
177683 60 2 Rinvio ad angolo contakm.Angu lar member 
12 76 04 00 1 Trasmissione contakm. Speedometer cab le 
17 76 72 60 1 Contagiri Rev . counter 

14 76 92 00 1 Pignone cond. Z = 14 Pinion Z = 14 
19 76 81 00 1 Trasmissione Cable 
17 76 22 00 2 Guaina cop ritrasmiss. Hose 
17 78 49 60 1 Vo lt metro Vo ltm eter 

17 78 30 60 1 Oro logio al quarzo Quartz clock 
17 76 55 60 8 Spessore e last . fiss. str. Spacer 
17 78 39 60 6 Spessore elast. fiss. oral. Spacer 
95 10 00 60 5 Ranella piana Washer 

17766260 1 Cruscotto copristrument. Instrument panel 

2 

37 
15 

36 

15 

14' 16 

1000 SP 
Tavola - Drawing 13 
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35 
16 . s·v ',,Q 

._,,,•i: .. , , 

DESIGNATION BEZEICHNUNG 

Guidon Lenker 
Plaqu e Platte 
Vis Schraube 
Ronde lle Scheibe 

Compteur kilometrique Tacho meter 
Renvoi d"a ngle Winkelstuck 
Cable compteur-km Km .-Zahlerkabel 
Compte-tours D rehzah l messer 

Pignon Z = 14 Ritze l Z = 14 
Cable Kabel 
Gaine Schutzsch lauch 
Vo ltmetre Spannungsmesser 

Horloge a quartz Quartzuhr 
Entreto ise Distanzstuck 
Entretoise Distanzstuck 
Randel le Scheibe 

Tab lea u de bard lnstrumentbrett 
17 76 58 60 1 Gruppo portaspie dx R.H. warning light holder Groupe porte-temoin D Kontrolleuchtet rager, R. 
17 76 59 60 1 Gruppo portaspie sx L.H. warning light ho lder Groupe porte-temoin G Kontrol leuchtetrager, L. 
14 76 86 5 1 8 Portalampada Lamp socket Dou ii le d 'ampoule Gluhlampenfassung 

93 45 0 1 40 8 Lampada 12 V - 1,2 W Lamp12V - 1,2W Ampoule 12 V - 1,2 W Lampe 12 V- 1,2 W 
17738061 1 Dispos itivo com. indicat. Indicato r, horn, flashing Dispositif com m. clignot . Winker, Hupe, Blinker 

clacson, lampeggio contro l avert. acoust ., c l. Vorrichtung 
17 60 34 61 lmpugnatura com. gas Throttl e contro l Commande de gaz Gasregelung 

65 60 35 00 Manopola dx R.H hand grip Poignee D Handgriff, R. 
65 60 30 00 Manopola sx L. H. hand grip Poignee G Handgriff, R. 
19 60 55 0 1 Leva com . fri z. com pl. Clutch lever, compl. Levier comm . e mbr. com . Kupplungshebel , kpl. 
14 60 57 50 Leva frizione Clutch lever Levier d'embrayage Kupplungshebe l 

98 62 23 18 Vite fiss. supporto Screw Vis Schraube 
17745760 Commutatore inse r. Commutator Commutateur Scha lter 

sim ultaneo lampegg. 
17 74 63 60 Piastrin a supp. comm . Plate Plaq uette Platte 

14 76 25 10 Rinvio contakm Transmission speedom . Renvoi compteur-km Vorgelegeki lometerzah. 
Z = 5/ 11 Z = 5/ 11 Z = 5/ 11 Z = 5/ 11 

12 76 33 00 Pignon e condotto Z = 11 Pinion Z = 11 Pignon Z = 11 Ritze l Z = 11 
14766110 Corona dentata Z = 5 Toothed rim Z = 5 Couronne dentee Z = 5 Zahnkranz Z = 5 
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NOTE 
POS. 

N. COD . O.ta 
NOTES CODE No. O.ty 
NOTES No. CODE O.te DENOMINAZIONE DESCR IPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG 

MARKE 
N. 

CODE Nr. M .ge 

34 92 63 01 05 2 Dado Nut Ecrou Mutter 
35 49 60 96 01 4 Fascetta tenuta trasm. Clamp Col lier Schelle 
36 17 76 06 50 4 Portalampada Lamp socket Douille Lampenfassu ng 
37 17 76 21 50 4 Lampada 12 V - 4 W Lamp 12 V - 4 W Ampou le 12 V - 4 W Lampe 12 V - 4 W 
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CARENATURA PARABREZZA 
WINDSCREEN DOWLING 
CARENAGE PARE-BRISE 
WINDSCHUTZSCH . AUSRUNDUNG 

23 

171 
22 25 
15 20 24 

• 18 

30 

m 
37 38 36 35 

NOTE N. COD . O.ta 
NOTES POS. CODE No. O.ty 
NOTES No. CODE O.te DENOM INAZIONE 

MARKE 
N. 

CODE Nr. M .ge 

17575361 Carenatura e parabrezza 
(grigio meta l l. chiaro) 

17 57 53 62 Carenatura e parabrezza 
(azzurro) 

17 57 53 63 Carenatura e parabrezza 
(oro Longchamp) 

2 17575461 Carenatura nuda 
(grigio metall. chiaro) 

2 17 57 54 62 Carenatura nuda 
(azzurro) 

2 - 17 57 54 63 Carenatura nuda 
(oro Longchamp) 

3 17 57 89 60 1 Guarnizione 
4 39 91 73 00 1 Marchio 
5 14 10 51 00 2 Fermag lio 
6 17 57 72 60 1 Parabrezza completo 

7 98 26 04 16 8 Vite fiss. parabrezza 
8 14577850 8 . Ranella esterna 
9 95 00 72 04 8 Ranella 

10 92 60 10 04 8 Dado con ny lon 

11 17 57 88 60 Squadretta inf. caren. 
12 98 05 43 14 Vite 
13 95 00 02 06 R'anella 
14 91 180608 Distanzia le 

15 91 55 10 85 9 Gommino 
16 17571860 1 Grembiale per caren. 
17 98 32 60 16 5 Vite 
18 17 57 86 60 1 Supporto dx caren . 

19 17578661 1 Supporto sx caren . 
20 98 07 24 40 2 Vite 
21 95 00 72 08 2 Ranel la 
22 9 1 18 06 07 8 Distanziale 

23 17 76 98 60 2 Specchietto retrovisore 
24 98 29 05 13 4 Vite fiss . specchietto 
25 95 00 72 05 4 Ranella per vile 
26 17 57 08 60 1 Traversa fiss . fiancata 

1000 SP 
Tavola - Draw ing 14 
Table - Bild 

16 

~ 
5 22 33 

DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG 

Dowling and windscreen Carenage et pare-brise Ausrun. u. Windschutzsc. 
(metal. light -grey) (gris met. clair) (metall. hel l-grau) 
Dowling and windscreen Carenage et pare-brise Ausrun. u. Windschutzsc. 
(blue) (b leu) (blau) 

Dowling and windscreen Carenage et pare-brise Ausrun. u. Windschutzsc. 
(go ld Longchamp) (or Longchamp) (gold Longchamp) 
Dowling Carenage Ausrundung 
(metal, light-grey) (gris met. cla ir) (meta ll. hell-grau) 

Dowling Carenage Ausrundung 
(b lue) (bleu) (blau) 
Dowling Carenage Ausrundung 
(gold Longchamp) (or Longchamp) (gold Longchamp) 

Gasket Joint Dichtung 
Mark Marque Marke 
Fastener clip Goujon Klemme 
Windscreen, assy Pare-brise compl. Windschutzscheibe 

Screw Vis Schraube 
Washer Rondelle Scheibe 
Washer Rondel le Scheibe 
Nut Ecrou Mutter 

Bracket Etrier Stutze 
Screw Vis Schraube 
Washer Rondelle Scheibe 
Spacer Entretoise Distanzstuck 

Rubber block Caoutchouc Gummistuck 
Rubber guard Protection en caoutch. Gummischutz 
Screw Vis Schraube 
R.H. holder Support D Halter, R. 

L.H. holder Support G Halter, L. 
Screw Vis Schraube 
Washer Rondelle Scheibe 
Spacer Entretoise Dista nzstuck 

Driving mirror Retroviseur Ruckblickspiegel 
Screw Vis Schraube 
Washer Rondelle Scheibe 
Transverse member Transverse Transverse 
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NOTE N. COD . O.ta 

:~MINAZIONE 
NOTES POS . CODE No. Q.ty 

BEZEICHNUNG NOTES No. CODE O.te DESCRIPTION DESIGNATION 

MARKE 
N. 

CODE Nr. M .ge 

27 98 07 44 20 2 Vite fiss . traversa Screw Vis Sch raube 
28 95 00 72 08 2 Ranella per vi te Washer Rondelle Scheibe 
29 17 45 17 50 1 Piastrina f iletta ta Threaded plate Plaquette Platte 
30 1757036 1 1 Fi ancata dx R.H. rear side cote D Hint. Seite, R. 

(g r igio metall. ch iaro) (m eta l. l ight-g rey) (gris met. clair ) (metall. hel l-grau) 

30 17 570362 Fiancata dx (azzu rro) R.H. rear side (blue) Cote D (b leu) Hint. Seite, R. (blau) 
30 17 57 03 63 Fiancata dx R.H. rear side cote D Hint. Seite, R. 

(oro Longchamp) (gold Longchamp) (or Longchamp) (go ld Longchamp) 
31 17570461 Fiancata sx L.H . rear side cote G Hint. Seite, L. 

(g ri gio meta ll. chiaro) (metal. light-grey) (gris met. clair) (meta ll. hell-grau) 

3 1 17 57 04 62 Fiancata sx (azzurro) L. H. rear side (blue) Cote G (b leu) Hint. Seite, L. (b lau) 
31 17 57 04 63 Fia ncata sx L.H . rear side cote G Hint. Sei te, L. 

(o ro Longchamp) (gold Longchamp) (or Longchamp) (go ld Longchamp) 
32 17 57 19 60 Squadretta post. dx R.H. rear support Support AR D Hint. Trager, R. 

33 17 572 1 60 1 Squadretta post sx L.H . rear support Support A R G Hint. Trager, L. 
34 17 57 38 60 2 Elemento elast ico Rubber block Caoutchouc Gummistuck 
35 90 71 61 03 2 Spessore e lastico Spacer Entretoise Distanzstuck 
36 95 09 0 1 41 6 Ranella pian a Washer Rondelle Scheibe 

37 17 57 39 60 2 Tappo sulle fia ncate Plug Bouchon Stopfen 
38 98 07 43 20 6 Vi te fiss. f iancate Screw Vis Schraube 
39 17 57 35 60 1 Attacco fiancate dx R.H. side guard Protection cote D Sch utz, Seite R. 
40 17574560 1 Attacco fia ncate sx L.H . side guard Protection cote G Sch utz, Seite L. 

41 98 32 60 22 2 Vite fiss. f iancate Screw Vis Schraube 
42 90 70 60 35 8 A nello gom ma Grommet Bagu e en caoutchouc Gummiring 
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POS . 

N. 

1/ A 
1/ B 

2 
3 

4 
5 
6 
7 

8 
9 

10 · 
11 

12/A 
12/ B 
13/ A 
13 / B 

14 
15 
16 
17 

18 
19 
20 
21 

22 
23 
24 
25 

26 
27 
28 
29 

30 
31/ A 
3 1/ B 

8 

RUOTA ANT. E POST. 
FRONT AND REAR WHEELS 
ROUE AV ET AR 
VORD. - HINTERRAD 

N. COD. 
CO DE No. 
No. CODE 
CODE Nr. 

17 61 03 61 
17 61 03 60 
92 60 25 16 
95 00 42 17 

17 61 6360 
92 63 05 08 
98 05 24 99 
14 61 33 02 

9220422 1 
14 63405 1 
176141 60 
14 6 1 61 50 

17 61 0261 
17 61 02 60 
14 63 06 51 
14 63 06 50 

14 63 22 50 
92 60 23 16 
14 63 44 00 
17 63 4 1 50 

17 63 33 60 
98 05 24 50 
18635760 
98 05 43 20 

95 02 11 06 
14 33 56 50 
14 33 53 50 
14 33 52 03 

14 33 68 03 
90 70 64 90 
90 27 10 55 
14 63 40 50 

92 20 42 20 
17 63 02 61 
17 63 02 60 

128 -12A 

O.ta 
O.ty 
O.te 
M .ge 

1 
12 
6 
2 

2 
1 
1 

1 -,- 2 

1 
1 • 
1 
1 

1 
6 
1 
3 

3 
1 
1 
1 

12 
1 
1 
1 

2 
1 
1 

DEN OMINAZIONE 

Ruota ant . "" FPS "" 
Ru ota anteriore 
Dado 
Rosetta 

Distanziale ru ota 
Dado 
Vite 
Disch i !reno 

Cusc inetti mozzo ru ota 
Distanziale 
Perno ruota anteri ore 
Massa contrappeso 

Ruota ant. com . "" FPS"' 
Ruota ant. comp!. 
Ruota post . " FPS " 
Ruota posteri ore 

Mozzo per ru ota 
Dado 
Anello lato scato la 
Distanziale 

Perno per ru ota 
Vite f iss. disco 
Disco !reno post. 
Vite 

Rosetta 
Flangia 
Anello di attr ito 
Disco parastrappi 

Elemento parastrappi 
Guarnizione OR 
Ane llo seeger (55e) 
Distanz iale completo 

Cusc inetto mozzo 
Ruota post . com. " FPS " 
Ruota post . compl. 

DESCRIPTION 

Front wheel " FPS " 
Front wheel 
Nut 
Washer 

Spacer 
Nut 
Screw 
Brake disc 

Bearing 
Spacer 
Wheel ax le 
Balance weight 

11 

10 

DESIGNATION 

Roue AV " FPS" 
Roue AV 
Ecrou 
Rondelle 

Ent retoise 
Ecrou 
Vis 
Disque !rein 

Rou lement 
Entretoise 
Axe de roue 
Masse additive 

Front w heel, com. " FPS " Roue AV, com. " FPS " 
Front w hee l, comp!. Roue AV. compl. 
Rear whee l " FPS " Roue A R " FPS" 
Rear whee l Roue AR 

Wheel hub 
Nut 
Washer 
Spacer 

Wheel ax le 
Screw 
Rear disc 
Screw 

Washer 
Flange 
Ring 
Elastic coupling 

Rubber coupl ing 
Gasket 
Circlip (55e) 
Spacer. compl. 

Moyeu de roue 
Ecrou 
Rondelle 
Entretoise 

Axe de roue 
Vis 
Disque AR 
Vis 

Ronde lle 
Flasque 
Bague 
Joint elast ique 

Joint en caoutchouc 
Joint 
Jone d 'ar ret (55e) 
Entretoise, comp l. 

Bearing Rou lement 
Rear whee l, com. " FPS " Roue AR com. " FPS " 
Rear wheel, comp!. Roue AR comp!. 
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28 
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15 

31B-31A 

BEZEICHNUNG 

Vorderrad "FPS " 
Vorderrad 
Mutter 
Scheibe 

Abstandsrohr 
Mutter 
Schraube 
Bremsscheibe 

Lager 
Abstandsrohr 
Radachse 
Gewicht sausg leicht 

Vorderrad , kpl. " FPS " 
Vorderrad, kpl. 
Hinterrad " FPS '" 
Hinterrad 

Radnabe 
Mutter 
Scheibe 
Abstandsrohr 

Radachse 
Schraube 
H interbremsscheibe 
Schraube 

Scheibe 
Flansch 
Ring 
Elast . Kupp lung 

Gummikupplung 
Dichtung 
Seegerring (55e) 
Abstandsrohr. kp l. 

Lager 
Hinterrad, kp l. " FPS" 
Hinterrad, kpl. 
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NOTE 
NOTES POS . 
NOTES 
MARKE 

N. 

1 
2 

* -3 

* 4 

* 5 

* 6 
7 
8 

9 
10 
10 
10 

11 
12 
13 
14 

14 

15 
16 

17 
18 
19 
20 

2 1 

COM. FRENO ANTER . DESTRO 
R.H. FRONT BRAKE CONTROL 
COMM. DE FREIN AV DROIT 
VORDERBREMSSTEUERUNG, R. 

-~~ 
2 0-_ @ 

22 

23~ 

16 

21 

r-:7 
~ 

N. COD. 
CODE No. 
No. CODE 
CODE Nr. 

17 66 02 53 
14 60 56 50 

14 66 38 50 
17 65 71 6 1 

17 65 82 60 
25 65 6 1 00 
25 65 61 01 
25 65 6 1 02 

14 65 70 50 
17 65 23 60 
95 00 42 10 
95 10 03 32 

95 10 03 33 

98 05 45 30 
17 65 46 61 

17 654760 
17 65 93 52 
17 65 92 60 
14 65 9 1 00 

25 

20 

O.ta 
O.ty 
O.te 
M .ge 

1 
3 
3 
3 

1 
1 
2 

0 -i- 4 

0 + 4 

2 
2 

19 

DENOMINAZIONE DESCRIPTION 

Pompa serbat . t rasp. Master cyli nder 
Leva com . fr . ant . dx Hand lever 
Vite rego lazione Adju sting screw 
Vite Screw 

Rosetta elast. ondul. Washer 
Dado autob locca nte Self- locking nut 
Cappuccio pompa freno Dust cap 
Tu bazione f less ibile Flex ible hose 

Anello fascia e tuba Ring 
Guarnizion e mm 1 Gasket mm 1 
Guarnizione mm 1.25 Gasket mm 1.25 
Guarnizione mm 1,5 Gasket mm 1,5 

lnterruttore idrau lico Stop light switch 
Pinza anteriore dx R.H. front brake ca liper 
Rosetta Washer 
Rosetta di spa ll amento Spacer washer 
(mm 0,5) (mm 0,5) 

Rosetta di spallamento Spacer was her 
(mm 0,8) (mm 0 .8) 
Vite Screw 
Pastig lie Irena Pad 
Ferit I/ D 332GG Ferit I/ D 332GG 

Coperchio per pinza Cover 
Gruppo rev isione pompe M aster cy linder kit 
Gruppo revi sione spurgo Screws kit 
Gruppo revis. pastiglie Pins ki t 

Gruppo revis . pinze Sea ls ki t 

1000 SP 
Tavola - Drawing 16 Table - Bild 

DESIGNATION BEZEICHNUNG 

Maitre-cy lindre Brem szyl i nder 
Levier a main Handhebel 
Vis de reg I age Stellschraube 
Vis Schraube 

Rondelle Sche ibe 
Ecrou a autoblocage Hutmutter 
Pare-poussiere Staubkappe 
Tuyau flexible Bremssch lauch 

Bague Ring 
Jo int mm 1 Dichtung mm 1 
Joint mm 1.25 Dichtung mm 1,25 
Joint mm 1,5 Dichtung mm 1,5 

Contacteur de stop Stopli chtschalter 
Et ri er AV D Vord. Festsattel, R. 
Rondelle Schei be 
Rondelle d 'epau lement Einstellscheibe 
(mm 0,5) (mm 0,5) 

Rondel le d 'epaulement Einstellscheibe 
(mm 0 ,8) (mm0,8) 
Vis Schraube 
Pat ins de frei n Bremsbelag 
Ferit I/ D 332GG Ferit 332GG 

Couvercle Deckel 
Kit de maitre-cylindre Hauptbremszy l. - Rep. Satz 
Kit de vis Schra ube - Rep. Satz 
Ki t de pivots Bremsbelag - Rep. Satz 

Kit de joints Dichtung - Rep. Satz 
22 

14 65 90 00 
17 66 11 52 
17 66 13 52 
17 65 84 60 
17 65 84 60 

Coperchio pompa comp. Master cyl. cover, comp. Couverc le ma1t re-cyl. c. Bremszy linderdeckel , kpl. 
23 Membrana a soffietto Membrane Membrane Membran 
24 Fascetta tubazione Clamp Collier Schelle 
25 Gruppo revis . vi ti Screws kit Kit de vis Schraube - Rep. Satz 

(* ) I particolari contrassegnati con (* ) sono componenti del "Gruppo revisione viti pompa freno anteriore destro. 
Items marked with( * ) belong to "Screws kit for R.H . front brake pump", 
Les pieces marquees avec (* ) composent le "Kit de vis pompe frein AV D ", 
Die mit (* ) gezeichneten Teile gehoren dem "Schraube - Rep , Satz fur Vorderbremsepumpe, R , ". 
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SEIM M FRENO ANT. SIN. E POST. - COM . 1000 SP 
~ REAR - FRONT L.H . BRAKE - CONT. 

[ul]J[j@)~ 
FREIN AVG ET AR - COMMANDES Tavola - Drawing 17 HINT.L. VORD . BREMSE-STEUER . Table - Bild 

NOTE 
POS. 

N. COD. O.ta 
NOTES CO DE No. O.ty 
NOTES No. CODE O.te DENOMI NAZION E DESCRIPTION DESIGNATI ON BEZEICHNU NG 

MARKE N. 
CODE Nr. M .ge 

1 17 67 70 60 Leva a peda le com. fr . Brake peda l Pedale de !rein Bremsfusshebel 
2 17 25 20 50 Bocco la per leva Bush Dou ii le Buchse 
3 14251001 Pedalino gamma Pedal rubber Caoutchouc de pedale Gummig leitschutze 
4 92 70 11 20 Dado Nut Ecrou Mutter 

5 17 25 27 50 1 Rosetta elast. ondul. Spring washer Ronde lle elastique Federring 
6 17 25 23 50 1 Vite Screw Vis Schraube 
7 92 60 22 06 3 Dado Nut Ecrou Mutter 
8 98 05 43 20 1 Vite registro e va lvola Adj . screw and va lve Vis reg lage et soupape Einstell und Ventil 

9 95 50 02 22 2 Copig lia Split pin Goupil le Sp lint 
10 95 12 91 10 1 Rosetta antivibrante Shake proof washer Rondel le eventai l Unter legscheibe 
11 95 78 02 65 1 Spina Pin Pivot Bundbolzen 
12 17675051 1 Tirante com. freni Connect ing rod Tige intermedia ire Zwischenstange ~ 

?=-
13 17 67 51 51 Tirante Connecti ng rod Tige intermedia ire Zwischenstange 
14 95 74 01 71 Force ll ino Fork Fourchette Gabel 
15 92 70 00 73 Dado Nut Ecrou Mutter 
16 95 10 01 73 Rosetta Washer Ronde lle Scheibe 

17 951291 30 1 Rosetta antivibrante Shake proof washer Ronde lle eventai l Unter legscheibe 
18 14 65 94 50 1 Gruppo revisione viti Screws kit Kit de vis Schraube - Rep. Satz 
19 95 00 12 06 2 Rosetta piana Washer Rondel le Scheibe 
20 98 26 04 16 1 Vite Screw Vis Schraube 

21 17667551 1 Leva com. pompa Control lever Levie r de commande Schalthebe l 
22 1766765 1 1 Molla Spring Ressort Feder 
23 98 62 04 40 1 Vite Screw Vis Schraube 
24 95 02 11 08 2 Rosetta elast. dente ll. Tooth washer Rondelle dentee Zahnsche ibe 

25 92 60 22 08 2 Dado Nut Ecrou Mutter 
26 18 66 70 50 1 Pompa com. freni Master cylinder Maitre-cy lindre Hauptbremszylinder 
27 18667450 1 Coperchio pompa Cover Couvercle Decke l 
28 18 65 85 60 1 Tubazione Flexib le hose Tuyau flexible Bremsschlauch 

29 95 99 00 33 2 Vite cava Hollow screw Vis creuse Hohlschraube ~= 30 25 65 6 1 00 7 Guarnizione Gasket Joint Dichtung 
31 18 66 85 60 1 Va lvo la pressione o lio Valve Valve Vent il 
32 63 65 70 00 1 lnterruttore idrau lico Stop light switch Contacteur de stop Stop lichtscha lter 

33 95 02 11 06 3 Rosetta elast. dente ll. Tooth washer Ronde lle dentee Zahnscheibe 
34 17 65 75 50 1 Tubazione f lessibile Flexible hose Tuyau flexib le Bremsschlauch 
35 62 43 65 00 1 Supporto tubazione Bracket Support Stutze 
36 90 71 61 42 1 A nello elastico Rubber grommet Douil le en caoutchouc Gummitu lle 
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1000 SP FRENO ANT. SIN . E POST. - COM . SE I M M 

REAR - FRONT L. H. BRAKE - CONT. ~ 
Tavola - Drawing 17 FREIN AVG ET AR - COMMAN DES (u@D@)®l!m] 
Table - Bild HINT. L. VORD . BREMSE-STEUER . 

23 26 30 29 18 

! 
11 10 

56 

51 f\-45 

NOTE 
POS. 

' N. COD. O.ta 
NOTES CODE No. O.ty 
NOTES No. CODE O.te DENOMINAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG 

MARKE 
N. 

CODE Nr. M .ge 

37 -98 05 43 14 1 Vite Screw Vis Schraube 
38 17 65 86 50 1 Tubazione rigida Rigid pipe Tuyau rigide Rohrleitung 
39 18 65 30 60 1 Pi nza posteriore Rear caliper Etrier AR H interfestsatte I 
40 98 05 45 30 4 Vite Screw Vis Schraube 

41 95 00 42 10 4 Rosetta Washer Rondel le Scheibe 
42 18 63 58 60 1 Staffa Bracket Chape Trager 
43 17 65 87 50 1 Tubazione rigida Rigid pipe Tuyau rigide Rohrleitung 
44 17 65 96 50 1 Fascia elastica Clamp Collier Klemme 

45 14609650 2 Fascetta Hose clip Collier Schlauchbinder 
46 93 30 13 13 1 Cava llotto Clamp Guide-cable Befestigungschel le 
47 17 65 97 50 1 Occhie l lo Bracket Support Stutze 
48 91 55 11 20 1 Ane llo tubazione Rubber grommet Dou ii le en caoutchouc Gummitulle 

49 98 07 43 20 2 Vite Screw Vis Schraube 
50 17 65 82 60 1 Ane llo gomma Rubber ring Bague en caoutchouc Gummiring 
51 17 65 88 60 1 Tubazione f lessibi le Flexible hose Tuyau flexible Bremsschlauch 
52 17 65 22 60 1 Pinza anteriore sx L. H. front caliper Etrier AVG Vorderfestsattel , L. 

53 95 10 03 32 0-,- 4 Rosetta di spa llamento Spacer washer Rondelle d'epaulement Einstellscheibe 
(mm 0,5) (mm 0 .5) (mm 0 ,5) (mm 0,5) 

53 95 10 03 33 o-;--4 Rosetta di spa llamento Spacer washer Rondell e d 'epaulement Einstellscheibe 
(mm0,8) (mm 0 .8) (mm 0 ,8) (mm 0,8) 

54 12735100 1 Cappuccio interr. Cap Capuchon Kappe 
55 18 65 46 60 2 Pastig lie poster . Rear pads Patins de frein AR Hinterbremsbelag 

Ferit I/ D 334FG Ferit I/ D 334FG Ferit I/ D334FG Ferit I/ D 334FG 
56 17654661 2 Pastiglie anter. Front pads Patins de frein AV Vorderbremsbe lag 

Fer it I/ D 332 FG Fer it I/ D 332FG Ferit I/ D 332FG Ferit I/ D 332FG 

57 14654700 Coperchio pinza post. Cover Couvercle Deckel 
57 17654760 Coperchio pinza ant . Cover Couvercle Deckel 
58 17 65 93 50 Gruppo revis . pompa Master cylinder kit Kit de maitre-cylindre Hauptbremszyl. Rep.-Satz 
59 17 65 92 60 Gruppo revis . spurgo Screws kit Kit de vis Schrauben - Rep. Satz 

60 14659100 Gr. rev. past . pinza ant . Pins kit Kit de pivots Bremsbelag - Rep. Satz 
60 18659150 Gr. rev. past. pinza post. Pins kit Kit de pivots Bremsbelag - Rep. Satz 
61 14 65 90 00 Gruppo rev. pinza ant. Sea ls kit Kit de joints Dichtung - Rep. Satz 
61 18 65 90 50 Gruppo rev. pinza post. Sea ls kit Kit de joints Dich tung - Rep. Satz 

62 92 63 01 04 Dado Nut Ecrou Mutter 
63 17 65 83 60 Fascetta Clamp Coll ier Schelle 
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ACCENSIONE - DOTAZIONE 1000 SP IGNITION - KITS 
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N. COD . 
CODE No. 
No. COD E 
CODE Nr. 

18712450 
98 62 02 45 
95 02 11 05 
17719900 

61 71 25 00 
17718450 
14717600 
14717400 

25 71 70 25 
147 1 6500 
14747700 
98 05 23 45 

· 95 10 01 54 
91 180718 
95 00 02 06 
92 63 01 06 

17 70 38 00 
98 05 43 20 
98 05 43 16 
95 10 01 4 1 

93 11 00 60 
19 73 53 00 
17 74 79 50 
6 1 71 26 00 

19 70 71 00 
19 73 33 50 
19 73 68 01 
17 70 43 00 

14 70 42 05 
98 30 50 17 
95 10 00 59 
95 00 02 05 

92 60 22 05 
17 74 85 00 
14 70 45 05 

Ota 
O.ty 
O.te 
M .ge 

1 
3 
9 
1 

1 
2 
2 
2 

2 
2 
1 
2 

2 
2 
2 
4 

1 
1 
1 
2 

2 
1 
1 
1 

2 
4 
2 
4 

5 
1 
1 

47 

DENOMINAZIONE 

Generatore alternat. 
Vite 

~ ,. 

Rosetta elast. dentell. 
Gruppo revis . general. 

Connettore innesti 
Cavi A.T. dx e sx 
Cappuccio protezione 
Attacco cavi cande le 

Cande le di accensione 
Bobina di accensione 
Cava bobina 1 a bob. 2 
Vite 

Rosetta 
Distanziale 
Rosetta piana 
Dado autobloccante 

Regolatore Bosch 
Vite 
Vite 
Rosetta grande 

Spessore in gamma 
Commutat . d'accens. 
Cava bat!. mot. avv. 
Connettore 

Cappuccio 
Protezione motor ino 
Gruppo serratura 
Raddrizzatore 

Coperch io raddrizz . 
Vite 
Rosetta grande 
Rosetta piana 

Dado per viii 
Cava massa radd . 
Accumu latore 
12V - 32Ah 

DESCR IPTION 

Alternator 
Screw 
Tooth washer 
Alternator kit 

Connection 
R.H. - L.H. H.T. wire 
Protective cap 
Spark plug cap 

Spark plug 
Ignit ion coil 
Coi l 1 - coi l 2 wire 
Screw 

Washer 
Spacer 
Washer 
Self -locking nut 

Regulator - Bosch 
Screw 
Screw 
Washer 

Rubber space 
Ignition switch , com. 
Battery cable 
Connection 

Cap 
Protection 
Lock device 
Rectifier 

Cover 
Screw 
Washer 
Washer 

Nut 
Earthing wire -
Battery 1 2V - 32 Ah 

DESIGNATION 

Alternateur 
Vis 
Randel le dentee 
Kit de l'alternateur 

Branchement 
Cable H.T. D et G 
Capuchon protecteur 
Embout de bougie 

Bougies 
Bobine d'allumage 
Cable bobine 1 - bob. 2 
Vis 

Rondelle 
Entretoise 
Randel le 
Ecrou a autoblocage 

Regu lateur Bosch 
Vis 
Vis 
Randel le 

Entretoise en caoutch . 
Contacteur d'a ll . com. 
Cable batterie 
Branchement 

Capuchon 
Protection 
Groupe serrure 
Redresseur 

Couverc le 
Vis 
Ronde lle 
Rondelle 

Ecrou 
Cable de masse -
Batterie 12V - 32Ah 

, -

BEZEICHNUNG , 

Drehstromgenerator 
Schraube 
Zahnscheibe 
Generator - Rep. Satz 

Steckdose 
H.S. Leitung, R. und L. 
Schutzkappe 
Zii ndkerzenstecker 

Ziindkerze 
Ziindspule 
Ziindspule 1-2 Kabel 
Schraube 

Scheibe 
Distanzbiichse 
Scheibe 
Hutmutter 

Spannungsregler Bosch 
Schraube 
Schraube 
Scheibe 

Gummipuffer 
Ziindschalter, kpl. 
Batteriekabel 
Steckdose 

Kappe 
Schutz 
Schlossgruppe 
G leichrichter 

Deckel 
Schraube 
Scheibe 
Scheibe 

Mutter 
Massaleitung -
Batterie 1 2V - 32Ah 

Seimm Mato Guzzi S.pA - 22054 Mandella de! Lario (Co) - Tel. 7311 12 - 732512 - Tx: 38095 - 4/78 - 2500 K Printed in Italy 

Dati indicativi soggetti a modifiche senza impegno di preavviso All data are subject to modification without notice ~ - Scanzorosciate (Bg) 



1000 SP ACCENSIONE - DOTAZIONE SEIM M 

IGNITION - KITS ~ 
Tavola - Drawing 18 ALLUMAGE - KITS 

(u@ij@)~ 
Table - Bild ZUNDUNG - REPARATURSATZ 

NOTE 
POS. NOTES 

NOTES 
MARKE 

N. 

36 
37 
38 
39 

40 
41 
42 
43 

44 
45 
46 
47 

49 
50 
5 1 
52 

53 
54 
55 
56 

57 
58 
59 
60 

6 1 
62 
62 
62 

62 

35 

30 29 32 

" 31 . ~ 28 · 
, '.' 37 . 

,1~ ~. ~ \: 
\=-12 29 

~ 13 ~ ' \ '. 59 

~ :: ,?:C-""'' 7 8 . , . • 60 51 - - , 

~ - \t::=::~~----<J 6 

9 

25~ -:~_::\ · , : . .,,,,._;; 

10~· 26 7 8 ' \ , 46 -"'~; -; 
4

~ ~,,, 52 

b . . .. :~ -
' - 55 z 

N. COD . 0 .1a 
CODE No. Q.ty 
No. CODE O.te 
CODE Nr. M .ge 

14 70 70 00 
14 70 48 00 
14 70 55 00 
93 18 02 20 

14748400 1 
25 70 67 00 1 
12 73 25 00 1 
98 05 42 14 2 

14 73 07 06 1 
14 73 05 58 1 
14730570 1 
98 05 24 80 2 

95 00 42 08 
92 60 22 08 
17 71 54 50 
14 71 64 00 

147 1 6200 1 
95 5 1 03 18 1 
14715700 1 
98 05 24 30 2 

95 12 00 85 2 
9 1 18 09 07 2 
14715420 1 
1471 9800 1 

17 92 99 00 
17 900061 
17 90 00 62 
17 90 00 63 

17 90 00 64 

10 32 58 -
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\ 

~ ti1 
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DENOMINAZIONE 

Vaschetta accumul. 
Staffa fiss. batteria 
Staffa fiss . batteria 
Tampone 

Cavo batter ia 
Cappuccio morsetto 
Teleruttore 
Vite 

M otorino avv. Bosch 
lnterruttore completo 
Gruppo rev. mot. avv. 
Vite 

Rosetta 
Dado 
Doppio rutt . con antic. 
Guarnizione 

lngra nagg io comp leto 
Spi na 
Piastrina 
Vite 

Rosetta elast ica 
Distanzia le 
Coperchio rutto re 
Gruppo revis. dopp. rut. 

Dotazione comp leta 
Libretto istruz. (I) 
Libretto istr . (GB) 
Libretto istruz. (F) 

Libretto istruz. (D) 

49 50 

DESCRIPTION 

Battery holder 
Flex ible clamp 
Flax ib le clamp 
Plug 

Battery wire 
Dust cap 
Relay 
Screw 

Starter Bosch 
Switch, compl. 
Starter kit 
Screw 

Washer 
Nut 
Distributor w ith regul. 
Gaske t 

Helica l gear whee l 
Pin 
Fastener 
Screw 

Washer 
Spacer 
Cover 
Distributor kit 

Too l bag, compl. 
Rider's handbook (I) 
Rider 's handbook (GB) 
Rider 's handbook (F) 

Rider's handbook (D) 

DESIGNATION BEZEICHNUNG 

Plateau de batterie Batteri ep latte 
Co llier elastique Elast. Klammer 
Co ll ier elastiqu e Elast. Klammer 
Bouchon Stopfen 

Cable batterie Batteriekabel 
Pare -poussiere Staubkappe 
Relai s Relais 
Vi s Schraube 

Demarreur Bosch Starter Bosch 
lnte rrupteur compl. Schaller, kpl. 
Kit de demarreur Starter - Rep. Satz 
Vis Schraube 

Ronde lle Scheibe 
Ecrou Mutter 
Distributeur avec regul. Zu ndvertei ler mit Verst. 
Joint Dichtu ng 

Roue helicoidale Schraubenrad 
Goupil le Stilt 
Arretoir Halter 
Vis Schraube 

Rondelle Scheibe 
Entretoise Dista nzbuchse 
Couverc le Deckel 
Kit de distributeur Zundvertei ler Rep.- Satz 

Trousse comp lete Werkzeugtasche, kp l. 
Manuel d 'entretien (I) Betriebsanleitung (I) 
Manuel d 'entr . (G B) Betriebsa nl eitu ng (GB) 
M anuel d' entreti en (F) Betri ebsanleitung _(F) 

M anuel d'entretien (D) Betriebsanleitung (D) 
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NOTE 
POS. 

N. COD. O.ta 
NOTES CODE No. Q.ty 
NOTES No. CO DE O.te DENOM INAZIONE DESCRIPTION DESIGNATION BEZEICHNUNG 

MARKE 
N. 

COD E Nr. M .ge 

1 17 74 05 60 Proiettore completo Headlight, compl. Projecteur compl. Scheinwerfer, kpl. 
2 39 74 03 02 Vite fiss . ghiera Screw Vis Schraube 
3 39 74 04 02 Ghiera Ring nut Co ll ier Ring 
4 17 74 03 60 Vite di regqlazione Adjusting screw Vis de reglage Einste llschraube 

5 17 74 03 65 Molla di regolazione Spring Ressort Feder 
6 17 74 03 62 Nottolino Pawl Rochel Sperr l inke 
7 39 74 03 06 Perno di regolazione Pin Goujon Stih 
8 17 74 03 63 Anello Benzing Ring Bague Ring 

9 39 74 04 00 Gruppo ottico Optica l group Groupe optique Optische Gruppe 
10 39 74 05 30 Mol la di contrasto Spring Ressort Feder 
11 93450231 Lampada 12V - 40/ 45W Lamp 12V - 40/ 45W Ampou le 12V - 40/ 45W Lampe 12V - 40/ 45W 
12 9345011 9 Lampada 1 2V - 4W Lamp 12V- 4W Ampou le 12V - 4W Lampe 12V - 4W 

13 17 74 04 68 Portalampada Lamp holder Douil le Lampenfassung 
14 95 12 01 05 Ronde lla Washer Ronde l le Scheibe 
15 98 05 45 20 Bu i lone Bolt Bou Ion Bolze n 
16 17 7403 66 Vite Screw Vis Schraube 

17 17 74 04 67 Cappuccio Cap Capuchon Kappe 
18 17 74 04 01 Blocchetto 3 vie Key switch Commutateu r a cle Umschalter mil Sehl. 
19 14756251 Connettore 15 vie Socket Branchement Ansch luss 
20 17743000 Morsettiera portafusibi li Terminal board Tab le bornes Klemmkasten 

21 98 20 25 30 2 Vite fiss . morsettiera Screw Vis Schraube 
22 95 00 02 05 3 Ranel la Washer Ronde lle Scheibe 
23 92 63 0 1 05 3 Dado Nut Ecrou Mutter 
24 17 74 37 60 1 Tromba tono alto Horn (high tone) Avert . acoust. (ton haul) Hupe (Hochton) 

25 17 74 37 61 Tromba tono basso Horn (low tone) Avert. acoust. (ton bas) Hupe (Tiefton) 
26 98 07 44 25 Vite fiss. trombe Screw Vis Schraube 
27 95 00 12 08 Ranel la Washer Rondel le Scheibe 
28 95 02 11 08 Rosetta denta llata Tooth washer Ronde l le dentee Zahnscheibe 

29 92 60 22 08 Dado Nut Ecrou Mutter 
30 17 74 7 1 60 Gruppo principali cavi Cab le kit Kit de cab les Kabelsatz 
31 14 75 61 51 Connettore 15 vie F Socket Branchement F Anschluss 
32 14 75 90 50 Connettore 12 vie F Socket 8ranchement F Ansch luss 

r 33 17 74 72 60 Gruppo cavi cruscotto Cable from instr. pane l Fil de tab leau de bord Leitung von lnst rumentbr. 
a faro to head light a projecteur zu Scheinwerfer 

34 14758950 Connettore 12 vie M Pl ug Branchement M Stecker 
35 17747360 Gruppo cavi da cablag. Cable from wire assy Fi l de groupe de fils Lei tung von Kabe lsatz 

a fana le post. to tai l l ight a lanterne AR zu Ruck licht 
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N. COD 
CODE No. 
No. CODE 
CODE Nr. 

14748100 
14 60 96 50 
93 40 08 63 
17 74 81 60 

18 75 95 50 

19 74 09 00 
65 74 09 00 

93 45 02 23 
19741000 
19741200 
65 74 17 00 

35 75 18 70 
92 60 22 06 
95 00 02 06 
98 05 43 16 

95 10 01 21 
17 75 06 61 
17750662 
93 45 01 29 

17 75 11 60 
17754660 
91180404 
17 75 07 61 

17750861 
98 20 24 40 
95 00 72 04 
92 60 10 04 

17 74 31 00 
17 74 25 50 
17 75 36 60 
92 60 24 06 

14750651 
14750650 
92 60 24 11 
14 75 37 50 

Q.til 
Q.ty 
O.te 
M .ge 

1 
10 
2 
1 

2 
1 
1 
1 

2 
2 
4 
2 

4 
1 
1 
4 

2 
1 
4 
1 

1 
4 
8 
4 

1 
6 
1 
2 

1 
1 
4 
2 

DENOMINAZIONE 

Cava massa fanal. post. 
Fascetta 
Faston maschio 
Gruppo cavi massa spie 
luci strumentazione 

Cava da liv. olio freni 
a massa 
Fanalino poster. compl. 
Fanalino nudo 

Lampada 12V - 21 / 5W 
Carenatura fanalino 
Supporto fanalino 
Catadiottro 

Vite 
Dado 
Ranella 
Vite sup. fanal. 

Ranella 
lndicatore ant. dx 
lndicatore ant. sx 
Lampada 12V - 21W 

Cappuccio per indicat. 
Cava massa lampegg . 
Dista nziale fra cav. fan . 
Guarnizione dx 

Guarnizione sx 
Vite fiss. indicat. 
Ran el la 
Dado 

Coperchio 
Fusibi le 16 A 
Piattina portatarga 
Dado 

lndicatore poster. dx 
lndicatore poster. sx 
Dado fiss. indicat. 
Catadiottro 

-

33 

~-===rr= ==--"P 
56 

79 

DESCRIPTION 

Earthing wire for tail I. 
Clamp 
Faston joint 
Earthing cable for instr. 
panel warning light 

Cable from brake oil 
level to earth 
Tail light, compl. 
Tail light 

Lamp 12V - 21 / 5W 
Dowling 
Holder 
Refl ector 

Screw 
Nut 
Washer 
Screw 

Washer 
R.H. front blinker 
L.H . front blinker 
Lamp 12V - 21W 

Cap 
Earthing cable for flash. 
Spacer 
R.H. gasket 

L.H . gasket 
Screw 
Washer 
Nut 

Cover 
Fuse 16 A 
Number plate holder 
Nut 

R.H. rear blinker 
L.H . rear blinker 
Nut 
Reflector 

DESIGNATION 

Fil de masse Ian! . AR 
Collier 
Connexion «Faston» 
Fil de masse de temoin 
ec lairage combine 

SEIM M 

~ 
[u@ij@)~ 

BEZEICHNUNG 

Masseband fur Ruchlicht 
Schelle 
«Faston» Anschluss 
Masseband fur lnstrum. 
Brett Kontro l leuchte 

Fil de niveau huile freins Leitung van Bremsiilstand 
a masse zu Masse 
Feu AR, compl. Rucklicht, kpl. 
Feu AR Rucklicht 

Ampoule 12V - 21 / 5W 
Carenage 
Support 
Catadioptre 

Vis 
Ecrou 
Rondell e 
Vis 

Rondelle 
Clignotant AV D 
Clignotant AVG 
Ampou le 12V - 21W 

Capuchon 
Fil de masse pour clign . 
Entretoise 
Joint D 

Joint G 
Vis 
Rondelle 
Ecrou 

Couvercle 
Fusible 16 A 
Plaquette porte pl. pol. 
Ecrou 

Clignotant AR D 
Clignotant AR G 
Ecrou 
Catadioptre 

Lampe 12V - 21 / 5W 
Ausrundung 
Halter 
Ruckstrahler 

Schraube 
Mutter 
Scheibe 
Schraube 

Scheibe 
Vord . Blinklicht, R. 
Vord . Blinklicht, L. 
Lampe 12V - 21W 

Kappe 
Masseband fur Blink. 
Distanzbuchse 
Dichtung, R. 

Dichtung, L. 
Schraube 
Scheibe 
Mutter 

Deckel 
Schmelzsicherung 16 A 
Nummerschildhalter 
Mutter 

Hint. Blinklicht, R. 
. Hint. Blinklicht, L. 
Mutter 
Ruckstrahler 
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NOTE N. COD. O.ta 
NOTES POS . CODE No. Q.ty 
NOTES No. CODE O.te 
MARKE 

N. 
CODE Nr. M .ge 

7 1 93 30 11 75 
72 17 43 68 60 
73 17758560 
74 1775 856 1 

75 98 07 45 14 2 
76 17 75 05 20 2 
77 17 75 12 00 1 
78 17 75 72 40 1 

79 18720150 
80 17753160 

81 17 75 30 60 2 

82 19 73 25 00 1 
83 98 05 42 20 1 
84 17 74 03 64 1 
85 92 63 01 06 4 

4 

14 

6 

DENOMINAZIONE DESCRIPTION 

Cavallotto U-bolt 
Piastra su pp. portatarga Plate 
Bracc io dx R.H. arm 
Bracc io sx L.H. arm 

Vite fiss. bracci Screw 
lntermittenza ln term ittence 
Sostegno ant ivibrante Holder 
Cavo da raddr izzat . Cab le from rectifier 
a fusibi le N. 5 to No. 5 fuse 

Gruppo cavi interm. Cable ki t 
Gruppo cavi ins. simu lt. Cable kit 
lampegg. 
Gruppo cavi lampegg. Cable kit 

Teleruttore 12V Relay 12V 
Vite Screw 
Collegamenti faro Connecti on 
Dado autobloccante Self - locking nut 

41 
6 

DESIGNATION 

Etrier 
Plaqu ette 
Bras D 
Bras G 

Vis 
lntermittence 
Support 
Fil de redresseur 
a fusible Nr. 5 

Kit de cab les 
Kit de cables 

Kit de ca bles 

Relais 12V 
Vis 
Branchement 
Ecrou a autoblocage 
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BEZEICHNUNG 

Bugelschraube 
Platte 
Arm, R. 
Arm, L. 

Schraube 
lntermittenz 
Ha lter 
Leitung von Gleichrichter 
zu Schmelzsicher. Nr. 5 

Kabel satz 
Kabelsatz 

Kabelsatz 

Re lais 12V 
Schra ube 
Steckdose 
Hutmutter 

Pri nted in Ita ly 
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INDICE NUMERICO 

I N. I N. Codice 
N. N. 

Codice 
N. N. Codice l N. 

N. 
Codice 

N. N. 
Codice Tav. Pos. Tav. Pos. Tav. Pos. Tav. Pos. Tav. Pos. 

r--
JC.C4.!!.CC 4 < 1 13.S3.2E.CC I 11 14.23.12.CI E 4S 14.Sl.73.CC 11 CE 17.5,.tCJ.tC 1.; 2.: 
IC.C4.5E.C I 4 LI 12.s::.2s.cc I 1E 14.,l.15.IC ! £L J4.S3.3C.CC I C7 17.!::.C2.H 12 43 
IC.C4.5! .C2 4 '1 13.S3.3J.CC I CE 14. 23 . 24 .CC E 47 J4. S3 .6E.CC I E5 17.55.C2.H I , 52 
JC.15. 6 1.Cl ! I! 13.S , .37.CC I SJ 14 • .t.:.2~.12 t 31 J4.S3.75.Cl I E3 17.55.23.tC 12 53 
IC.47.H.CC II 4.i J3.S3.44.CC I JC 14.23.4 3 .CC t 45 l4.S3. 77.C I I E4 17.57.03.t I 14 3C 
1c.52.es.cc 12 2S 13.S,.46.CC I c:: 14.£.: .4 '..C!: E 42 14.S3.Et.CC I EE 17.57.03.t, 14 3C 
JC.52.ES.CC s 24 13.S3.47.CC I Ct 14 • .,3 .4t.CC E 4t 14.S3.81.CC I Et 17.!7.03 .O 14 .:C 
IC. 52.ES . CC l £.t J 3 .S 3 .H.CC I C, 14. 23 . 55 .C C E 43 14.S :':.EE.CC I II IJ.57.04.tl 14 3 I 
IC.S3.5S.C( I CI 1:: . c;3 .4Cj.(( I C5 14.£3.6 .£ .( ( E 5 C J4.S3.es.cc I El J7.5l.C4.t2 14 3 1 
12.cc.12.cc . It J 3 .S3.5C.CC I JS 14.,3 . 1e.cc l 14 11.cc.H.H 3 34 l7.!7. 04.t3 14 .:I 
1 ., .cc.31.c2 a 24 13. S3 . 55 .CC I cc 14.23. 6< .CI E 5 I J7.00.4S.H . 2E 17.57.0E.tC 14 2t 
12.cc.n.c2 s 2 I 13.S :: .H.CC I St 14.25.lC.Cl t t2 Jl.CC. 52 .H 3 ::~ 11.57.JE.H J4 16 
12.CC.37.C, 1 £; 13 .S3.t2.CC I 7 3 14. 2 5. I C.CI 17 C3 J7.CC.t2.5C " ;s 17 . -57. ICJ .H 14 

, , ~, 
l.<.CC. 3S .CC 3 (2 13. CJ3 .t3.CC I 74 • 14.;::.5 .£ .( ~ l ! 25 17.C3.4C.5C l ~~ 17.57.21.tC 14 44 

12.CC.t4.CC 2 .: £ J3.S 3 .tt.CC I 15 14.33.53.!C 15 24 Jl.C4.5C.5C 4 2t 17.57.35.H 14 .:S J., .cc .t4 .cc ! £~ 13.S;.tl .CC I 7t 14. ::~ . !t .~( 15 £ .! J7.C6. 7C.5C 4 (7 J1.!7.3E.tC 14 34 
J2.C0.t5.CC 2 3C 13 . Sl.l) .CC I u l4.33.6E.C3 I 5 2t 17.Ct. 7S.CC 4 JC 17.!7.JS.tC 14 37 
1 2 .cc.tt.cc " 3 I l3.S3. 7t.CC I 11 14.41 . E2.CC l( 25 11.CS.3E. 5 C t JS 11.57.45.tC 14 4C 
12 .cc.12.cc 2 £5 13.S3.JE.CC I l 2 J4.4 2 . 3E .CC IC 3 c; 11.1c.c2.t 1 JI CI 17.57.53.t I 14 CI 
12.cc.1t.cc " 2t 13.S3. JS.CC I tE J4.4£.c;~.c~ l( 54 J7.JC.C2.t2 JI CI 17.57.5 3 .t2 J4 CI 
12.Cl.14.CC 3 3C 14.CC.14.CC 3 15 14.4 2.St.CC lC 55 Jl.lC.C2.t3 II CI 17.57.5 3 .f~ 14 CI 
12 .Cl.)4.Cl . ;( 14.CC.35.CC 3 ££ 14.4.<. SE .CC JC 51 17. 10.!4.t( ll 11 17.57.54.tl 14 C .< 
J2.CJ.J4.C2 . 3C 14 .cc .3t .cc 3 2 I J4 .42 . SS .c C IC !t 17. JC.54.t I II JC 17.57.54.62 H C2 
12.CJ.14.Cl . ,; ( J4.C 0 .3E.CC 3 .t.3 J4.43. 2S .C C IC L <; 17. JC.65. !C I t, 11.!7.54.t:: )< C, 
1 2 .c1.11.cc 3 .: I 14. CJ.JS. CC 3 cs 14.4 3 .3 2.CC lC 2E 17. Jl.34.5C :2 Ct 17 .57 .1, .6C H Ct 
12.Cl. lLCC . £S 14 .Cl.JS.Cl i cs 14.4 3 .34.CC )( 3 4 17.11.3t.5C 2 Cl J1.51.E6.tc 14 18 
1 2 .c 1. 22 .c c 3 l C H.Cl.JS.C.. 3 cs 14.43 .34 .cc 4 3 4 17. ll.4C.5C 2 CE 17.57. 8t.t I 14 JS 
J2.Cl.6S.CC . C7 J4.Cl.lS.C3 3 cs 14 .4 3 . 35 .CC IC .: I 17.11.41.!C 2 cs 17.57.BE.te 14 11 
l.c.C,.17.CC I IE 14.Cl.S4.CC I IS 14.43.tl.5( II I 7 17.JJ.4 3 . !C 2 CI 11.57.8S.tC 14 C3 
12.C2.JE.CC I 17 l4.C 2 . C8.5C l II 14.44.13.!C IC 42 17. 11.44.!C l 5S 17.6C.34.61 13 

, , ,_ 
1; .c;.a.cc I I 3 l4.C 2 .21.Cl I C5 1~. '1 't. 2.; • ! C I C 4t 17.Jl.45.! 3 2 C4 17.6J.C2.tC 15 12/E 

..r-- 12 :c2.37.CC l C:: l4.C 2 .2 2 .() I Ct 14.44. 32 . CC IC 4; )7.Jl.4t.!C 2 C2 11.tl. 02 .t I 15 120 
I l.t.C3.JE.[C I 37 1-4.C.l.3!:.~C I C2 14.44.H.! 3 l C 4C 17.Jl.75.tl I 55 )7.6J.0 3 . 6C 15 CJIE 

12.C3.4E.CC I 4( J4.C 2.3t. !C I CI 14.44.5 S . ! l I C C2 11. 12 . 2s .te 2 45 11.t 1.03 .u 15 CIO 
J2.C3.El.CC I L'i l4.C3.C2.CC l 3C J4.44.6C.!; l C 4 I 11.1 2 . 3( . tC 2 44 17.61.41.tC 15 IC 
12 .C5.4C.C C 4 2S 14 • . C3. C4 .CC I 3 I 14.4t.14.CC 11 48 ll. 12. 3 S.tC , 43 17.tJ.t ; .tC I 5 C4 
12.Ct.H.C5 4 I 7 14.C 3 .7 3 .CC I 24 J4.4S.4t.CC 12 3S 11.1 3 . 3 1.5C I 5t J7.63.C2.tC 15 31 0 
12 .et.;c .ct 4 17 14. 03 . 8( .CC I ;:e l't.!:C.'t!.C.2 1;: It 17.13. 3 5.!C I !E 11.t:;.c;.u 15 31 / E 
1 2 .u.;c.(1 4 17 1-4.C!.3.!.Cl 4 2E 14.51.u.cc 12 4 1 17.1 3 . 3 5.tC I !1 17.6 3 . 33 .tC I! IE 
J2.Ct.2C.CE 4 11 14.Ct. l!.!C 4 I ; 14.5l.7C.CC 12 42 17. 13.51: . cC I !: 2 17.t;.4 l.!C 15 17 
12.Ct.54.CC 4 C2 14.et. 2;: . c I 4 It 1-4.~~.4!:.CC 12 IS 17.J5.C5.51 2 ~L 17 . 65.22 .6C 17 52 
12.Ct. ll.C I 4 cs 14.C7. 2C . C J 4 C4 1-4.!:-'.5'4.Cl 12 15 11.15.48.SC ;: 15 17.t:5.23.tC It 12 
12.ce . 23 .cc t C4 14.CE.lE. l 1 E C; 14.!2.lt.Cl 1, ,1 17.15.4S.5C 2 )6 J7.t5.46.tl It It 

;1;: .cs. u.cc t C5 14.C8.44.5C t c:; 14.5 2. H.CC 1 2 ; I J1.1 5 . 51.5C ; C3 17.t5.46.tl I 7 5t 
12.c e . 2s .c1 t c; 14.C S . 51 . CC t Co 14.!2.7S.CC 12 22 11. 15 . st .5C 2 IS )7.65.47.tC 17 51 
J..: .CS .7C.() t cs 14.ce.5s.cc t C7 14.!4.7C.Cl s Ct 17. 25 . CS.tC t t3 lJ.t5.47.tC It 11 
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